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IIpeaucaosue

Bpsin i B Mupe HaiizieTcs elnie OiiH SI3bIK, KOTOPBIN ObUT Obl OTHOBPEMEHHO TAKMM MPOCTHIM 1
TaKUM CJIOKHBIM, KaK aHITIMUCKAN. CylIeCTBUTENIbHbIE 3[ECh HE UMEIOT KaTETOPUX pozia U HE U3Me-
HAIOTCS 110 TaJiekaM, CUCTeMa CIIPsDKEHUs CBeleHa K MUHMMYyMy. Kazanochk Obl, Kak Bce MPOCTO.
Ho 3a sty npoctoTy npuxogurcs 1iaTuTb. AHITIMACKUAN A3BIK B3UMAET JaHb C MOJIb30BATENIEN, ITyC-
Kas B XOJI MHOTO3HAYHOCTb CJIOB M CXOXKECTbh KOHCTPYKIMH. YOepHuTe WM MOCTaBbTe apTUKIb — U
npeuiokeHre MeHseT cMbic. O mpeuiorax U roBOpUTh He NMpUxoguTcs. [Jaxe ncnonp3oBaHue Ipy-
IOl BpEMEHHOM (POPMBI MOXKET NOJHOCTBIO U3MEHUTH CMBICII CKa3aHHOTO — SIBJIEHHE HEMBICIIIMOE
B JIpYyrux si3blkax. A (ppasoble raronsl? [IBa (ppa3oBbiX IM1arosa, KOTopble, Ka3aaoch Obl, JOJDKHBI
VMMETh MTPOTUBOIOJIOKHBIM CMBICI (Hamp., slow up u slow down), MoryT o3Hauath ofHO U TO *e. U
HAa00OPOT: OIIMH U TOT e I71aroJl MOXeT MMETh JIBa IIPOTHUBOIIONIOKHBIX 3HAUeHus1. Kak He 3armyTaTbest
Y HE MOMNAacTh BIPOCAK B ITOM JIAOMPUHTE ABYCMbICIEHHOCTU? JIJisl 3TOr0 Hy’KHO YETKO Ipe/ICTaB-
JSTh ceOe pasHUIly MEK]y BHEIITHE CXO)KMMHU CJIOBAMH M KOHCTPYKIMSMH. YBUIETh U OCO3HATH Ty
Pa3HULy BaM MOMOXeT HacTosias KHura. C noMouipio peaaaraéMblx B Heil HeOOJIbIIMX TECTOBBIX
3aJjaHUI BBl CMOXETe MPOBEPUTh cedsl U JIMIIHUN pa3 yOeauTbCs, YTO YK BBI-TO He IMOMNAJETeCh B
JIOBYIIKY, PaCCTaBJIEHHYIO aHIVIMMCKUM SI3bIKOM, a €CJIM KaKUe-TO CIydau BBI3OBYT Yy Bac 3aTpy[IHe-
HUE, BaM [IOMOT'YT OTBETHI U NIOSICHEHU S aBTOPA.

Ternepb HECKOJIBKO CJIOB O TOM, KaK CJIeAyeT 3aHUMaThCs IO y4eOHUKY. B GosblMHCTBE 3a7a-
HUU ApYr JpYry HPOTUBOINOCTABIIAIOTCA [1Ba NPEJIOKEHUS, UHOIJA OTINYAIIIUECS JIIIb OIHOU
3anATod. Bama 3amaya — yCTaHOBUTB, €CTh JIM MEX/y HUMM pa3HUIIA, U €CIU €CTb, TO B YEM OHA
3aKJII0YaeTCsA. BOJBIIMHCTBO yIpaXHEHUH NOCBSALIEHBI TOMY WM MHOMY I'PaMMaTHYECKOMY SIBJIE-
HHIO, HO €CTh M HECKOJIBKO YIIPaXKHEHHI, B KOTOPBIX TPOTHUBOIIOCTABIICHBI 1BA OJIM3KHKX 110 3HAUYSHUIO
CJIOBA. YIIPaKHEHUH TOCJIEIHETO TUIA, K COXKAJIEHUIO, HE TaK MHOTO, ITOCKOJIbKY 3TO YK€ TeMa s
OTIEJIBHOTO 1ocoOus1. [IpaBMITbHBINA OTBET M KOMMEHTAPUI aBTOpa Bl HAliIeTe TYT XKe, MOJ 3a/IJaHUEM.
ITocnenoBatesIbHOCTb, B KOTOPO Bbl Oy/ieTe BBIIOIHATD 33JaHus, HE UMEET CYLIECTBEHHOIO 3Haue-
HusA. Bel MoxeTe fenarh Bce 3aJaHus Kak MOAPAL, TaK U B IIPOM3BOJIBHOM IMOPSAAKE, UM BILUIOTHYIO
3aHSATHCS] MHTEPECYIOIIeH Bac TeMOM: OJIM3KHE 10 TeMe 33/1aHUsI Pa3MEIIeHbl B OJIM3KOM COCE/ICTBE.

Ecnu no nporecTBMM HEKOTOPOro BpEMEHH Bbl CTaHeTe oOpallaTh Oosiblile BHUMAHUS Ha KOH-
CTPYKLIMIO, JIEXAIYI0 B OCHOBE aHIVIMMCKOIO NPEMJIOKEHHS, TO YKE ITUM 3a/1a4a, KOTOPYIO MOCTa-
BUWJI Tiepe]] COOO aBTOp, MOKET CUMTATHCS BHIOMHEHHOW. TOMy ke, KTO OCHIIUT Bce rmocodue, He
CTpaIHbl HUKakue K3ameHsl, Oyap To EI'D, TOEFL wmm mobas gpyras cuctema MmpoBepKH BallixX
3HAHWU.
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3amanmne 1

Ectb 11, Ha Bam B3I, Pa3HULA B 3HAYEHUH CJeYIOIUX JABYX NpeaT0KeHNil N
OHH 03HAYAKOT OJHO H TO kKe?

1. Jack sees Kate, Sally and Maggie.

2. Jack is seeing Kate, Sally and Maggie.

Kurou. B 3tux npennoxkeHusx peus UAET O pa3HbIX Bemiax. [lepBoe mpenjioxkeHue o3HayaeT
"xek Bugut Kewr, Canmm u Marru”, a Bropoe — "[lxxek Bcrpeuaercs ¢ Ker, Cannu u Marru”, o
€CTh OH BCTPEUaeTcs cpasy C TpeMs IEBYLIKaMHU. 3aMEThTE: 3a PEAKUM MCKJIIOYEHUEM, [JIaroj see
MPaKTHUYECKH He YHOTPeOIIsSIeTCs B TPOIOKEHHBIX BPEMEHaX B CBOEM OCHOBHOM 3HAUEHUH "BUIETD".
Ecnu oH BeTperusicss BaM B MPOJOIKEHHOM BPEMEHHM, TO MIIUTE Jpyroe 3HaueHue. OQHO U3 HUX —
«BCTPEYAThCS C MApPHEM WJIH C JIEBYIIKON». B 9TOM 3HaYeHWU I1aros see CTAHOBUTCSI CHHOHHUMOM
rarosioB date somebody u go out with somebody.

Hi, Jane!
Hi, Maggie!

Jack sees Jane and Maggie. Jack is seeing Jane and Maggie.

10
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3amanne 2

IlepeBequTe ciieayromue npeIa0:KeHNUsI HA PyCCKHUM SI3BIK.
1. Are you seeing anyone at the moment?
2. Do you see anyone at the moment?

Kuirou. Bot Kak 370 crejioBano cienars:
1. ToI cefiuac ¢ keM-HUOYIb BCTpEeYaeIIbes?
2. Tbl BUAMIIL KOro-HUOYIb ceryac?

11
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3amanne 3

BarisiHuTe Ha caeayomue Ba NpeUI0KeHHs, OTINYaloIuecs JUIIb BpeMeHeM Jeii-
CTBHSI, U CKa’KUTE, HACHTUYHBI JIH OHHU 110 CMbICJIY.

1. She had a baby.

2. She was having a baby.

Kurou. B 311X npeaioxeHusx pedb UIET O pasHbIX Belax. B mepBoM mpeasokeHuHu roBo-
putcsi: "V Hee Obu1 peOeHOK", a Bo BTopoM — "OHa poxkana". Kak u B ciydae ¢ rarosiom see, ria-
roj have mpakTiuuecku He ynotpeOisieTcs B IPOJOKEHHBIX BpEMEHaX B CBOEM OCHOBHOM 3HAYEHUU
" "

UMeTh".

12
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3amanne 4

Naiite orBer Ha Bompoc '"What do you smoke?", BbiOpaB U3 ABYyX mpejaraeMbix
HIZKe BADHAHTOB TOT, KOTOPBIH BbI CUNTAETE NMPABUJIbHBIM:

1. a cigar

2. cigars

Kirou. BepubiM Oyner TonbKO BTOpO BapHaHT: cigars. BapuaHT a cigar Oyner oTBeToM Ha

Bonpoc "What are you smoking?", a He Ha Bonpoc "What do you smoke?", KOTOpbIl clieyeT IOHH-
MaThb Kak "YTo Thl KypuIllb BOOOIIE (2 HE B JAHHBII MOMEHT): CUTapbl, TPyOKY WM cUrapeThi?"

13
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3amanne 5

B3risinuTe Ha caeaymloue NpeaIoKeHusA H CKaKuTe, 03HAYAKT JU OHH OJHO U TO
Ke.

1. I saw him come out of your room.

2. I saw him coming out of your room.

Kurou. HecmoTpst Ha TO, 4TO 3/1€Ch 3a/IeliCTBOBAHbI JIBe pa3Hble KOHCTpYKIuK (see sb do sth
u see sb doing sth'), stu 1Ba npeoxkeHuss CMHHOHUMUYHBIL. Kaxioe U3 HUX MOXHO nepeBecTu "f1
BUJIEJI €T0 BBIXOIAIIMM W3 TBOell KOMHAThl' Wiy "¢ BUIEN, Kak OH BBIXOOWJI U3 TBOEH KOMHATHI',
YTO, MO CYTH, OJHO U TO KeE.

! 3nech u nanee UCIIONIb3YIOTCS coKpatieHus: sth = something; sb = somebody.
14
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3amganne 6

B3risinuTe Ha caeaymloue NpeaIoKeHusA H CKaKuTe, 03HAYAKT JU OHH OJHO U TO
Ke.

1. I heard somebody walking on the roof.

2. I heard somebody walk on the roof.

Kuou. B stux nByx npeayioxeHusix pedb ujaer o0 ogHoM u ToM xke. Kak u B npenpiayiiem

YIPaXHEHUH, 3[1ECb Mbl UIMEEM JIEJI0 C ABYMSI CAHOHUMUYHBIMUA KOHCTpYKIMsMU: hear sb do sth u
hear sb doing sth. O6a npeyoxenus o3HavyaoT: "I ciplia, Kak KTO-TO XOIUT IO KpslIiie".

15
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3amanne 7

IlepeBequTe ciaeaymomiee npeaioKeHne Ha pycckui si3bik. Ho npeskae npucmorpu-
Tech K HEMYy NMOBHHUMaTeJbHeil. MoskeT ObITh, BBl CMOKETEe NPEII0KHTh 00Jiee OJHOr0
BapHaHTa nepeBoja.

I saw her duck.

Kuirou. He 3Has KOHTEKcTa, MOKHO MPEUIOKUTS /1B BAPUAHTA MIEPEBO/A STOTO MPEIOKEHHUS:
"4 Bupen ee yrky" u " Bunen, kak oHa npurHyaacek”. B nmocnennem cinyvyae duck — maron co 3Ha-
YeHueM "ObICTPO HAKJIOHUTBCS, IPUTHYThCA", a Bee MpeuioxkeHrne 00pa30BaHo Mo aHaioruu ¢ I saw
him come out of your room.

16
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3amanne 8

OaHo M3 cieaylmuX NpeJioKeHHil B HEKOTOPBIX 00CTOsITEILCTBAX MOJKET MOKa-
3aThCs 3a0aBHBIM, a JJIsl KOT0-TO Jake oKa3aTbcs Tparnuecknm. Kakoe ?

1. Guess what we are having for dinner.

2. Guess whom we are having for dinner.

Kurou. C nepBbIM MpeiokeHneM Bce B TIOpsiKe. B HeM roBopsimii oOpaiaercs K WieHy
cembH co croBamu: "OTrajaii, 4to y Hac Ha o0en!" MHadye oOCTOUT €10 CO BTOPBIM MPEAJIOKEHUEM.
VYnorpebnenue npeora for psaom c riaarosiom have Bo BTOpoM NpeaiokeHUH MOKET HAaBECTU Ha
MBICJTb, YTO pedb WJIET O CEMbE KaHHHMOAJIOB, MPHUEM JIIOIU, OKHUIaeMble K 00emy, U OyIyT STUM
caMbIM 00e1oM. UToObI n30ekKaTh ABYCMBICJICHHOCTH, TOBOPSIIIEMY CJIEOBAJIO YIIOTPEOUTH MPEIJIOr
to, a He for: “Guess whom we are having to dinner.” — «Otrajaii, KTo ceroiHs npuaeT K HaM Ha
o0en.

17
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3amganne 9

B3risinuTe Ha caeaymloue NpeaIoKeHusA H CKaKuTe, 03HAYAKT JU OHH OJHO U TO
Ke.

1. No one can help us save George.

2. No one can help us, save George.

Kurou. B 31X npeanokeHusax, OTIMYAIOLIIMXCS JIUIIb OJHOW 3alATOM, pedb UAET O pa3HbIX
Beax. [lepoe npeasoxkenue o3Havaetr: "HUKTO He MOXkeT MOMOYb HaMm criacTu xxopaxka", To ecTh
HaM MpHIeTcs JeiCcTBOBaTh caMuM, a BTopoe — "HukTto He MoxeT cnactu Hac, kpome [xopaxa'.
3peck save — He m1aro 'criacars”, a MpeIor co 3HAYEHUEM "'3a UCKJIIoueHneM, kpome' . Ha mpaktuke
3aMATYIO YacTO OIYCKAIOT, ¥ TOrJa BTOPOE MpeyI0KEHNE CTAHOBUTCS ABYCMBbICIIEHHBIM. B pasroBope
OTJIMYUTB OJIHO OT JPYIroro MOMOralT KOHTEKCT U MHTOHALIUS.

18
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3amanne 10

IlepeBequTe ciieayromue npeIa0:KeHNUsI HA PyCCKHUM SI3BIK.
1. There is no hope save one.

2. There is no hope to save even one of them.

Kurrou. BoT kak 370 ciieqoBaio caenarn:
1. Ocranace onHa eAUHCTBEHHASA HANEKIA.
2. Her HUKaAKO¥ HageXabl CIIACTH XOTA OBl OHOIO W3 HUX.

19
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3amanne 11

B caenyromux npenio;KeHusIX NOMEHSJIMCh MeCTaMHu ABa caoBa. U3MeHmics i ot
3TOr0 CMbICJ NpeI0KeHus ?

1. It was my day off.

2. It was my off day.

Kuou. [la, cMbici ipeAiokeHns] U3MEHWIICS, U ITPUTOM CyIllecTBeHHO. [lepBoe npejioxenue
o3Havaet: "DT0 ObUI MOW BBIXOIHOM JieHb", a BTopoe — "D10 ObUI SIBHO He MOH JieHp": an off day —
9TO HEY/IAUHbIN JIeHb.

It was my day off. It was my off day.

20
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3amanne 12

B caeayromux npeioKeHusIX onATh ABa CJ10Ba NOMeHsINCh Mectamu. U3menniics
JIH OT 3TOT0 CMbICJ NPeJI0OKeHUs1?

1. Fine manners you have.

2. You have fine manners.

Kirou. Xots B 000MX NpeUIOKEHUSIX pedb UIeT 00 OJHOM M TOM ke, a UMEHHO O XOpo-
IIMX MaHepax, OHM He MJICHTUYHbI. B mepBoM npeisiokeH!H 3a BHELIHE MOJIO0KUTEIbHON OLIEHKOM
CKpBIBaeTCsl HacMeIka. biarogapst oOpaTHOMY MOPSIKY CJIOB NPEUIOKEHHE B LIEJIOM MPUOOpeTaeT
MPSIMO MPOTUBOIIONOKHBIN CMBICI: " Xopoliue y TeOs MaHepbl, Hevyero ckaszath!" Bropoe npeasoxe-
HHE MOXeET ObITh KOMIUTUMEHTOM Oe3 BCSIKOH 3a/IHel MBICIH.

21
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3amanne 13

EcTtb 1, Ha Bal B3IJIs1J1, Pa3HNLA B 3HAYEeHNH CJeYIOIUX ABYX NpeJ0KeHUui, HIH
OHHU 03HAYAIOT OJHO H TO Ke?

1. I wanted her to stop.

2. I wanted to stop her.

Kuou. B sTux npeanoxeHusix peusb UIET O pa3HbIX Bemiax. [lepBoe mpeasioxkeHre o3Havaer:
"¢ xoTes, 4ToOBl OHA OCTAaHOBHJIACH, a BTOpoe — "SI XOoTen ocTaHOBUTH ee'.

22
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3amanune 14

BarisiHuTe Ha cieaylonue JBa Npeai0KeHHs U CKayKuTe, B KAKOM cJIyyae My:K 3TOH
pemuTe bHOI JaMbl CKOpee BBIPa3UT NPOTeCT.

1. She threw away (BbiOpocuia) a bottle of whisky.

2. She threw away a whisky bottle.

Kurou. BeposTHee Bcero npotect nocieiyeT B IEpBOM CiIydae, IOTOMY YTO ;KeHa BBIOPOCUT

HEeroyvarylo OyThUIKY WK OyTBIJIKY, B KOTOPOH €l1le eCTh BUCKM. BO BTOPOM Npe/iyiokeH!H peydb UaeT
o mycroii OyTeuike. CpaBHuTe: a cup of tea (yalika yas) U a tea cup — yaiiHas yJallka.

23
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3amanne 15

B3risinuTe Ha caeayoomue NpeJIosKeHns1 U CKasKuTe, 0TPaswiiach Jiu 3aMeHa MeCTo-
HMEHHS Ha CMBbICJIe NPeIJIO0KEeHN ST,

1. I don’t want to go there. It is too dangerous.

2. You don’t want to go there. It is too dangerous.

Kurou. Otpasunack, 1 JOBOJIBHO CyLIECTBEHHO. [lepBbie ABa npeioxkeHns cieayeT IOHUMATh
KaK OTCYTCTBHE KeJIaHUA: «5I He X04y Ty[a UATH: 3TO CIMUILKOM OIACHO», a BTOPBIE ABa — KaK IPEJIO-
crepexxenue: «He xoam Tyaa: 3TO CJMIIKOM OMacHO».

B coBetax, JaHHBIX BTOPOMY JIMLLY, IJIAroJ1 want HEPEJIKO UMEET 3HAYEHUE ITPEJOCTEPEKEHU.
Bcnomnurte cioBa ynuuHoro kota Montu u3 punbma «Crioapt Jlutrt». Ha Boripoc o Tom, rae Crio-
apt u CHoyOeun HaiinyT Cokona, MonTu otBevaet: «Oh! That’s a bad guy. You don’t want to fool with
him. You don’t want anything to do with him. Trust me”, 4ro 03Hauyaer: «9T0 HEXOPOLIUI NapeHb.
C Hum mryTku wioxu. (byke.: Bam He ciietyer ¢ HUM IIyTUThb). Jlydie BaM ¢ HUM HE CBA3BIBATHCA.
[ToBepbTe MHE».

24



. Emm3aBera XeitnoneH. «3amgauku mo rpammaruke. It makes all the difference!»

3amanune 16

IlepeBequTe ciieayromue npeIa0:KeHNUsI HA PyCCKHUM SI3BIK.
1. I want one dollar.

2. There is one dollar wanting.

Kurrou. BoT kak 370 ciieqoBaio caenarn:
1. MHe HyXeH OuH JoIap.
2. OgHoro jo1apa He XBaTaerT.
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. Emm3aBera XeitnoneH. «3amgauku mo rpammaruke. It makes all the difference!»

3amanne 17

B3risinuTe Ha caeaymloue NpeaIoKeHusA H CKaKuTe, 03HAYAKT JU OHH OJHO U TO
Ke.

1. I have a present to give her.

2. I have to give her a present.

Kurou. B atux npenjoxkeHusix peub UIeT O pa3HbIX Bemlax. B mepBoM mpeniokeHuu riaarosn
have yrnorpe0OinsieTcsi B CBoeM OCHOBHOM 3HaUeHUU "MMETh"', 8 BO BTOPOM — B COCTaBE KOHCTPYKIIUM
have + to + V(infinitive) co 3HaueHreM JoKkeHCTBOBaHMA. COOTBETCTBEHHO, MEPBOE MPEIOKEHNE
o3HauaeT: "Y MeHs ecTb JJI Hee NoAApoK ', a BTopoe — "SI JOoMKeH cienarh e nogapok”.
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. Emm3aBera XeitnoneH. «3amgauku mo rpammaruke. It makes all the difference!»

3amanne 18

EcTtb 1, Ha Bal B3IJIs1J1, Pa3HNLA B 3HAYEeHNH CJeYIOIUX ABYX NpeJ0KeHUui, HIH
OHHU 03HAYAIOT OJHO H TO Ke?

1. He has money to burn.

2. He has to burn the money.

Kurou. B 31HX npeayioxeHusx peus UIET o pa3Hbix Belax. [lepoe mpeaoxeHue o3Hayaer:
"V Hero neHer — Kypbl He KJIOIOT", a BTopoe — "OH BbIHYKI€EH ckedb 3TH AeHbrn'". Kak u B ipeapiay-
I1IeM 3aJJaHuH, B IEPBOM CJIyyae 1J1aroi have ynorpe6ssercss B CBOeM OCHOBHOM 3HaueHUH "MMeTh",
a BO BTOPOM — B 3HAYE€HHH JIOJKEHCTBOBAHHUS.
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. EnmzaBera XeiliHoHeH. «3anauku no rpammatuke. It makes all the difference!»

3amanne 19

Kakoe u3 1ByX npe/Jio:kKeHni Jy4ie mo/i0ieT B Ka4ecTBe HAANNCH K PUCYHKY?
1. I have some clothes to spare.
2. I have to spare my clothes.

Kurou. 3neck Oosnbliie mofoieT BTopas ppasa, KoTopasi o3HayaeT «5 qomkeH Oepedsb CBOIO
ofexay». B iepBoil ¢hpaze roBoputcs: «Y MeHs eCTh JUIIHsS (HEHYKHAsI MHE) OfIeKIa».
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. Emm3aBera XeitnoneH. «3amgauku mo rpammaruke. It makes all the difference!»

3amanne 20

3akoHuHTe MpeioKeHne ciaoBamu to get what I want B Tom u3 JIByXx cjiydaeB, rjie
3TH CJI0BA YMECTHBI.

1. I have a reputation to lose

2. I will have to lose my reputation

Kuirou. Takast KOHIIOBKa OyJeT yMeCTHa TOJIbKO BO BTOPOM ciydae: "MHe npuiercs noxepr-

BOBaTh CBOEH peryTalueit, 4Toobl 1oouThes xemaemoro”. IlepBoe mpennoxenue o3HavaeT: "Mue
€CTb YTO TEPATh — MOIO PEIyTaluuio".
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. Emm3aBera XeitnoneH. «3amgauku mo rpammaruke. It makes all the difference!»

3amanne 21

B3risinuTe Ha caeaymloue NpeaIoKeHusA H CKaKuTe, 03HAYAKT JU OHH OJHO U TO
ske. He ynmycrure u3 BUay 3HaKH IIPENHHAHUSA B KOHIIE NP eEJIO0KEHNSI.

1. Say that you need more time.

2. Say you need more time?

Kirou. D1y npeyiokeHrst OTJIMYAOTCS U M0 CBOE KOMMYHMKATMBHOW (PYHKUMM, U TIO
cmbicity. [lepBoe mpeoxenue conepxkut B cede coBeT: "Ckaxu (MM, eMy WIH el — CMOTpsI 110 00CTO-
SITEJTLCTBAM), UTO TeOe HyKHO OoJbllie BpeMeHH''. Bropoe coiepkuT npearnonoxeHue, a UMeHHO: "A
410 eciu Tede noHagooutcs: 6ombie Bpemern?" Vmm: «[Ipearnonoxum, Tede moHagoouTcst OoIbIIe
BpeMeHU?» 371ech OMyILEHO HavajbHOe let’s, 4TO IOBOJIbHO XapaKTEpHO ISl Pa3rOBOPHOIO s3bIKA.
Ecim omyctuth Takke 1 coto3 that B IepBoM MpeaIoKeHUH, TO 00a PeJIOKeHHsT OyIyT OTIMYaThCs
TOJIKO MHTOHALMEH.
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. Emm3aBera XeitnoneH. «3amgauku mo rpammaruke. It makes all the difference!»

3amanne 22

B3risinuTe Ha caeaymloue NpeaIoKeHusA H CKaKuTe, 03HAYAKT JU OHH OJHO U TO
Ke.

1. Boy, is he going to be sorry!

2. This boy is going to be sorry.

Ku1ro4. D1 npesoxxeHus He MISHTHUYHBI, XOTsl B 00OMX peyb UJET O KOM-TO, KOMY IIPE/ICTOUT
MOXaJIETh O CBOEM IOBE/IEHUHU WJIM MOCTYTIKe. Bo BTOpOM ciydae 9TOT HEKTO — MajibuuK. B nepsom
ciydae 0OBeKT 0003HaUeH MecTOMMeHreM he, a cJIoBO boy BEIIONHSIET poJib MEXIOMETHSI CO 3HAYe-
HHEM 3JI0paJCTBa WM JAPYroro OJaM3Kkoro Kk Hemy 4dyBcTBa: "Hy m moxaneer xe o 06 stom!" Cp.
takxe: “Boy, what a game!” — «Yepr Bo3bMu! Bot 310 urpa!» (BelpakeHue BOCTOpra).
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. Emm3aBera XeitnoneH. «3amgauku mo rpammaruke. It makes all the difference!»

3amanne 23

IIpourure cieayomue BbICKa3blBaHUS M CKAXKHTe, KAK 3alsTble H3MEHUJIH CMBbICJ
NpeaJIoKeHnsI.

1. I think it happened well towards the end of last summer.

2. I think it happened, well, towards the end of last summer.

Kurou. CMbiC mpe/iokeHUs] U3MEHWICS JIOBOJIBHO cylIecTBeHHO. [lepBoe mnpeasioxeHue
o3HayaeT: S gymaro, 4To 3TO MPOU3OLLIO B CaMOM KOHIIE Ipouuioro Jiera". 3xeck well — Hapeuue co
3HaueHUeM ycujieHUs. Bo BTopoMm cityuyae 3To0 ke CJI0BO UCHOJIB3YETCs Kak MeXJOMETHe /1S 3aroJ-
HEHUs1 peuyeBOy May3bl, a Bce MPeJIoKeHUE B 1IEJIOM MOKHO IepeBecTH Kak " Sl gymato, 4To 3TO Mpo-
M301LUIO0, HY, I/Ie-T0 OJIMke K KOHILY MPOILJIOro Jjieta'.
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. Emm3aBera XeitnoneH. «3amgauku mo rpammaruke. It makes all the difference!»

3amanne 24

IIpouTnTe BHUMATEJBbHO CJeaylollee MpeIioKeHne U CKaKnuTe, KTO U3 JABYyX JeH-
CTBYIOIIMX JIMI] ONTHCAHHOW B HEM CII€HBI Oy/J1eT BapuTh Kode.
She left him to make the coffee.

Kimou. O,ILHO3Ha‘IHLIfl OTBET Ha 9TOT BOITPOC MOKHO JaTh, TOJIBKO 3Had, KaK 6y,HYT Ppa3BUBATHCA

coObITus panbie. Camo 1o cede MmpeIokeHne JOIyCKaeT ABOsIKOe TolnKkoBaHue. OHO MOKET O3Ha-
yath Kak «OHa yIia, 4ToObl PUTOTOBUTH Kode», Tak ¥ «OHa yIIlia, OCTABUB €r0 TOTOBUTH KO(e».
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. Emm3aBera XeitnoneH. «3amgauku mo rpammaruke. It makes all the difference!»

3amanune 25

EcTtb 1, Ha Bal B3IJIs1J1, Pa3HNLA B 3HAYEeHNH CJeYIOIUX ABYX NpeJ0KeHUui, HIH
OHHU 03HAYAIOT OJHO H TO Ke?

1. Have you seen someone?

2. Have you seen anyone?

Kurou. B BonpocutenbHbIX MPeUIOKEHUSIX MOKHO BCTPETUTh 002 9TU MECTOMMEHHS], YTO, Ha
MIEPBBIN B3MJIsA[l, TPOTUBOPEUYUT IPAMMATUIECKOMY ITPABUITY, COITIACHO KOTOPOMY B YTBEPIUTEIbHBIX
MPEJIOKEHUSIX ClIeayeT YIOTpeOIATh Ssomeone, a B OTPHUIIATEIbHBIX U BOITPOCUTEIBHBIX TTPEIOKE-
HUsIX — anyone. Ho 3To TosbKo Ha nepBbii B3I, [leso B ToM, YTO JIUIIb OTHO U3 TIPEACTABIEHHBIX
3[1eCh TIPEAJIOKEHUI COIEPXKUT 3apoc MH(POPMAIMU, TO €CTh SIBJISIETCS MOUIMHHBIM BOIIPOCOM, a
MMEHHO TIpeJIoxkKeHre 32 HoMepoM ABa: "Tbl Koro-H1Oyab Buen?" OTBET Ha 3TOT BOMPOC BaM HeU3-
BECTEH, U BBl XOTUTE €I0 Y3HaTh. B TO ke BpeMs nepBoe npeajioxenue ("ol 4to, Koro-To yBuaen?") —
9TO NPE/IONIOKEHHUE, JI0TaJIKa, TPeOyIoIIast CJIOBECHOTO TOATBEP K ICHUI: TOBOPSIIIUIA 110 JIUITY coOe-
CeJHUKA WU MO ero MOBEICHUIO0 BUJUT: YTO-TO Mpou301uio. TakuM oOpa3oM, OCHOBHOE MPaBUJIO,
riacsinee, YTo B BOIIPOcax CleqyeT yroTpeOsaTh anyone, OCTaeTCs B CHJIE.
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. Emm3aBera XeitnoneH. «3amgauku mo rpammaruke. It makes all the difference!»

3amanne 26

Teneps npeacraBbTe cede caeaywmue aBe curyamun. Cutyamusi nepBas: Bbl OTKPbI-
BaeTe JBepPb B TEMHYI0 KOMHATY, IPOCOBBIBAaeTe roJIOBY U cripammuBaere: ''3/1ech eCTh KTO-
HuoOyab?'"' Curyanus Bropas: Bel 3axoauTe B TeMHYI0 KOMHATY H BJIPYT CJIBIIIATE OTYETJIH-
BBblIii IIIyM, TOBOPSIIIUH 0 TOM, YTO BbI B 9TOIl KOMHaTe He 0JuH. Bbl cnpammuBaere: ''3aech
ecTh KTO-HHOYAL?' CrnpocuTe 3TO MO-aHIVINIICKH, BHIOPAB OHH U3 Mpe/jiaraeMbiX Bapu-
aHTOB.

1. Is someone there?

2. Is anyone there?

Kimou. JIump BTOpOfI BOIIPOC ABJIACTCA NOIJIMHHBIM BOITPOCOM: Bbl HEC 3HACTE HA HETO OTBETA.
HNmenHoO ero Bbl CKOpeEe 3aaJuTe, MpOCOBbIBAA I'OJIOBY B TEMHYIO KOMHATY. HepBoe MpEAJIOKCHUC —
9TO HE CTOJIBKO BOITPOC, CKOJIBKO BBIPA’KEHUE UCITYTA. Bui 1 camu YK€ IIOHAJIU, YTO B KOMHATE KTO-
TO €CTb.
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. Emm3aBera XeitnoneH. «3amgauku mo rpammaruke. It makes all the difference!»

3amanne 27

ITox yepToil BbI HaliieTe €JIOBa, KOTOPBIMH MOKHO NPOJOJIKUTH OJHO U3 CJeAyl0-
X BhIcKa3piBanui. CaeJiaiire 3T0.

1. Do you know something?

2. Do you know anything?

Everybody thinks you are so nice, but you are not so nice.

Kurou. Dtumu c0BaMM MOKHO MPOIOJIKUTH TOJNBKO MEpBOe MpeaiokeHue: "3Haellb uTo?
Bce nymaior, 4yTO ThI TaKOU XOPOIIMIA, @ Thl BOBCE HE TaKOW xopommi". Bropoil Bonpoc kacaercs
3HAHUI WK ocBeIoMIIeHHOCTH: "Thl 3Haelb yTo-HuOyab?" Takoii BOIpoc MOXKET 3a7aTh, HATPUMED,
9K3aMEHATOp, YK€ OTYASIBIIMICS YCIbIIATH OT CTYJEHTa XOTs Obl O/IMH MPABIIbHBINA OTBET.
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. Emm3aBera XeitnoneH. «3amgauku mo rpammaruke. It makes all the difference!»

3amanne 28

B3risinuTe Ha caeaymloue NpeaIoKeHusA H CKaKuTe, 03HAYAKT JU OHH OJHO U TO
Ke.

1. If something happens to her, you’ll be in big trouble.

2. If anything happens to her, you’ll be in big trouble.

Kurou. B 311X IByX npeaioxeHusix ciosa something v anything CHHOHUMUYHBI, ¥ 00a Mpe[-
JIO’KEHU I O3HAYAIOT OZIHO M TO Xke, a uMeHHO: "Ecim ¢ Hell 4To-HUOYAb CITyunTCs], TeOSI JKIyT OONbIIIe
HeNpUATHOCTU". B yTBepAUTEIbHBIX MPeIOKEHUAX 00a CI0BA HEPEKO CTOAT PSIOM, Yepes3 3arls-
tyto: “If something, anything happens to her, you'll be in big trouble.” — «Eciu 4to-HUOYIb, XOTh
YTO-HUOYIb C HeW CITydHTCs, TeOs KIYT Oosbire HenpusTHOCTH»; “Help! Somebody! Anybody!” —
«Ha nmomortp! Kto-au6yns! Hy XoTh KTO-HUOYB!»
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. Emm3aBera XeitnoneH. «3amgauku mo rpammaruke. It makes all the difference!»

3amanune 29

B3rusiHuTe Ha CjeAyIoNue NpeAIo:KeHUsI H CKaXKuTe, SIBJSIIOTCS JIM 00a nmpe/1io:Ke-
HHS IPABUJILHBIMH.

1. Don't you have anything to say to me?

2. Don't you have something to say to me?

Kurou. O0a npeayioxxeHus ABISI0TCA NpaBUIbHBIMUA. B Bompocax mogoOHOro Tura Hepenko
ynotpeonsiercs something, 0cOOEHHO eciii OKUIAeTCsl YTBEPAUTENIbHBII oTBeT. "Pa3Be Tebe Heuero
MHe cKa3aTh?" — BOIPOIIAET aBTOP BTOPOTO BOMPOCa, MoxpasymeBast: "MHe Ka3aiock, Tebe eCTh 4To
MHe CcKa3arh'. B mepBoM cilyyae OH rOBOPUT MPAKTHUECKH TO € caMoe, JIMIIb C MEHbIIEN J0Mei
yBepeHHocTH: "Heyxkenu tede Heuero MHe ckazaTb?"
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. Emm3aBera XeitnoneH. «3amgauku mo rpammaruke. It makes all the difference!»

3amanne 30

IIpencraBbTe cede ciaeaywmyo curyanui. Bel cuanre B kade n BAPYr 3amMeuaere,
YTO JaMa, CH/SIINAs 32 COCEeJHHM CTOJHKOM, Ha0r0aeT 3a Bamu. Bam 310 He HpaBuTCH,
U Bbl, IOBEPHYBIINCH K Hell, BbIpaXkaeTe CBOe He10BOJbLCTBO. CaenaiiTe 3T0, BOCIOJIb30-
BaBIINCh OJHNM M3 HHKENPHUBEJEeHHBIX BOIIPOCOB.

1. Is anything wrong?

2. Is something wrong?

Kurou. Pasymeercsi, MOXKHO CIIPOCUTh U TaK, M 3[aK, OHAKO pa3HULA MEXAY STUMU JBYMs
NPEJIOKEHUSAMM BCE K€ CYLIECTBYET, XOTs, CleyeT 3aMEeTUTh, YTO JaXe CAMU HOCHUTENM S3bIKa
HE BCerjga B COCTOSTHUM €€ JOXOJUMBO OOBSCHUTH. MHE JIMYHO HPAaBUTCS ClieAyloliee 0ObsCHeHHE:
Is something wrong? (w1 npocto Something wrong?) Jryuinie nepesaeT COCTOsIHUE HEJOBOIBCTBA,
Jocasibl M pa3apakeHus, U He TpeOyeT oTBeTa. B onmcaHHOW cUTyaluy STH CJI0Ba MPUOIU3UTEHHO
o3Havatot: "Yero ycraBunace?" [lepBas (ppaza ropas3io MeHee SMOIMOHAIbHA, TOCKOJIBKY COAEPKUT
NOJITUHHBINA BOIIPOC. ATPECCUBHOM €€ MOXKET ClIeJIaTh TOJIBKO COOTBETCTBYIOIIAs MHTOHALIUA.
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. Emm3aBera XeitnoneH. «3amgauku mo rpammaruke. It makes all the difference!»

3amanne 31

B3rsinuTe Ha caeayromue Npeaao:KeHus U CKaKUuTe, 03HAYAIOT JIM OHU OJJHO M TO
XKe.

1. What does he like?

2. What is he like?

Kuirou. B 31uX npeniokeHusx peub UET O pa3HbIX Bellax. ABTOP MEPBOro BOIPOCa CIpPAIlu-
Baetr: "Uto oH soout?", aBTop Broporo — "Uto oH u3 ceds npeactanisier?” Eciv BB HE CMOITIH C
NIEpBOI0 pa3a YCTAHOBUTDb PA3HULYY MEXY STUMH JIBYMs MPEAJIOKEHUMHU, BO3MOXKHO, CIIeyIoIIast
IIyTKA MOCIY)XUT BaM YTEIIEHUEM: He TOJbKO MHOCTPAHLBI, U3yYalolie aHITIMACKUIA SI3BIK, HO U
CaMU HOCUTEJIU SI3bIKA HEPEAKO CTAHOBATCS KEPTBAMHU JIBYCMBICJICHHOCTH.

Five-year-old Johnny was lost, so he went up to a policeman and said,

"I've lost my dad!"

"What's he like?" asked the policeman.

"Beer and women," answered little Johnny.
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. Emm3aBera XeitnoneH. «3amgauku mo rpammaruke. It makes all the difference!»

3amanne 32

ITocTaBbTe HeJOCTaKOIHe 3HAKH NIPENMHAHUSA B KOHIIE CJeIYIOIHX P eJI0KeHUIl.
1. Don't you hate school

2. Don't I hate school

Kurou: Bot kak ciienoBaio 310 caenars:

1. Don't you hate school? — Pa3Be Tbi mo0OuIbs XoquTh B 1Koy ? (5 monarai, 4to Thl ee HeHa-
BUIUIIb. )

2. Don't I hate school! — Kak 51 HeHaBuxKy mikosny!
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. Emm3aBera XeitnoneH. «3amgauku mo rpammaruke. It makes all the difference!»

3amanne 33

Kakum 011 00e7?

The meal wasn't half bad.
1. The meal was bad.

2. The meal was very bad.
3. The meal was very good.

Kurou. O6en 6b11 oueHb xopommM: the meal was very good. Not half bad o3nauaer "coBcem
HE/1ypHO".

42



. Emm3aBera XeitnoneH. «3amgauku mo rpammaruke. It makes all the difference!»

3amanne 34

EcTtb Jn, Ha Bam B3I/, Pa3HUIA B 3HAYEHHUH CJeIYIOIUX NpeJJoKeHHI, U OHH
03HAYaIo0T OJJHO U TO Ke?

1. John's father died in August and left him 300 pounds.

2. John's father died in August leaving him with 300 pounds.

Kirou. D1y npeuioxeHus OJIU3KY 1O CMBICITY, HO OHU HE WISHTHYHBL. B mepBom roBoputcst
JUIb 0 HacnesacTBe: otel] octaBui JIxoHy no 3aBemanuio 300 ¢ynroB. Ckonbko Beero y [IxoHa
OBLIO JIEHET TOC/Ie CMEPTH OTIA, HE M3BECTHO, TIOCKOJIBKY Y HETO MOIJIH OBITh U CBOM JIEHBI'M. Bropoe
npeaoxeHue o3Hadaet, yto 300 ¢yHTOB — 3TO Bee, UTo y JIKOHA OCTaIoCh 10Ce CMEPTH OTIIA.
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. Emm3aBera XeitnoneH. «3amgauku mo rpammaruke. It makes all the difference!»

3amanne 35

B3risinuTe Ha caeaymloue NpeaIoKeHusA H CKaKuTe, 03HAYAKT JU OHH OJHO U TO
Ke.

1. All the cars have gone.

2. All the cars are gone.

Kimou. Ha stor BOIIPOC HEJIb34d OTBETUTH OAHO3HAYHO, HE 3HAd KOHTCKCTA: 9TU [IBA ITPEJIOKE-

HUA MOI'YT UMETb OJUH U TOT K€ CMBICIL: "MarmuH HeT Ha MecTe'. OI[HaKO B IIEPBOM IIPEAJIOKECHUN
PE€Yb UACT O TOM, YTO BCE MAIIMHBI YE€XaJIk, 4 BO BTOPOM UX MOITIK U YKPACTh WJIN pacClipoaarhb.
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. Emm3aBera XeitnoneH. «3amgauku mo rpammaruke. It makes all the difference!»

3amanune 36

Jonummure HEAOCTAIOIIYI0 PEIUINKY B CJAeAYIOIUX MUHH-AUAJIOrax. BapmanTol Bbl
HaljeTe MoJ YepTou.

1 " f)"

"He is gone."

2 " f)"

"He has gone to Paris."

Where is Jack?; Is Jack here?

Kirou. Bot uTo y Bac 10MKHO OBLIO MOTYYHUTHCS:

1. "Is Jack here?" — «JIxxek 3gech?»

"He is gone." — «OH y1iemn».

2. "Where is Jack?" — «I'ne JIxxek?»

"He has gone to Paris." — «On yexan B [Tapumx».

XOT4 Be KOHCTPYKIIMM — IS gone U has gone — 1 CHHOHMMUYHBI, MEK/ly HUIMU BCE K€ CyIIle-
CTBYET HEKOTOpasi pa3HMLA: iS gone YKa3blBaeT JIMILb Ha TO, YTO HY)KHOIO JiuIa Oojiee HET B TOM
MecTe, IIe ero UILYT, B To BpeMs Kak Present Perfect (has gone) yka3piBaeT Ha A€fiCTBHS TOrO JIMLA.
[Mostomy Ha Bompoc "Kyna?" 1 «C Kako# 1esbio?» 00baHO ynotpebinsercs Present Perfect. Hanpu-
Mmep: “She has gone to the ladies’ room.” — «OHa nonuia B 1amcKkyto KoMHarty»; “He has gone to Italy
to study painting.” — «OH yexan B Utanuio yunthcs xkuBonucu»; “She has gone to get the doctor.”
— «OHa oTnpaBWJIach 3a JOKTOPOM».
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. Emm3aBera XeitnoneH. «3amgauku mo rpammaruke. It makes all the difference!»

3amanune 37
Kakoii riaroa — is mam has — ckpbiBaercst 3a 's B cieaywinem npeaiaoxkennu? Pac-
mudpyiiTe 3HaYeHHe anocTpodga.

He's gone crazy.

Kurou. 3a anoctpodom ckpbiBaetTcs riaron have: He has gone crazy. [leso B ToM, 4TO KOH-
CTPYKLIMA iS gone He ynoTpedisercs, Korja peub UeT O NEPEeHOCHbIX 3HAaUEeHUSIX.
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. Emm3aBera XeitnoneH. «3amgauku mo rpammaruke. It makes all the difference!»

3amanne 38

B3risinuTe Ha caeaymloue NpeaIoKeHusA H CKaKuTe, 03HAYAKT JU OHH OJHO U TO
Ke.

1. He is used to getting expensive presents.

2. He used to get expensive presents.

Kuiro4. B 31ux npennoxkeHusax pedsb UIET O pa3HblX Bellax. B nepBoM rpeasioxxeHu roBOpUTCs
O TOM, YTO HEKTO INPUBBIK MOJIydYaTh AOPOrHe MOJAPKH, a BO BTOPOM — O TOM, YTO PaHbLIE TOT
YeJIoBeK IoJyyall JOporue nojapku (a tenepb He noiydaer). He cieyeT myTaTh KOHCTPYKLIMU be
used to doing sth u sb used to do sth. Bropas npuBsizana k npoiieameMy BpeMEH! U YKa3blBaeT Ha
HEYTO, YTO UMEJIO MECTO B IPOLLIOM.
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3amanne 39

IlepeBequTe ciieayromue npeIa0:KeHNUsI HA PyCCKHUM SI3BIK.
1. I'm used to getting up early.
2. T used to get up early.

Kurrou. BoT kak 370 ciieqoBaio caenarn:
1. 51 mpuUBBIK BCTaBaTh PaHo.
2. Panbinie 1 uMes1 OOBIKHOBEHHE BCTaBaTh PaHO.
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3amanne 40

B3rsinuTe Ha caeayromue Npeaao:KeHus U CKaKUuTe, 03HAYAIOT JIM OHU OJJHO M TO
XKe.

1. Make one more coffee.

2. Make it one more coffee.

Kirou. DTy nipeyioxkeHusi, HECOMHEHHO, OJIM3KH 110 CMBICITY, HO, TeM He MeHee, peub B HUX
UJIET O pa3HbIX Bemax. B nepBom ciyyae raron make ynorpeOnsieTcss B OIHOM U3 CBOUX OCHOBHBIX
3Ha4YEeHWI — "TOTOBUTH MJIA IPUTOTOBUTH KaKOe-JIM00 OTI010", ¥ BCe TIPeIOKEHHE B 11€JIOM O3HAYAeT:
"[IpuroroBbTe emie oauH kode".

Bo BrOpoMm cityuae 3HaueHMe r1arosia make nNpuBs3aHO K ONpeJeIeHHON rpaMMaTUYeCKON KOH-
CTPYKIIMH, 0053aTeJIbHOIM YacThi0 KOTOPOH SIBJISIETCSI TAKXKE MECTOMMEHHME it, a Bce MpeiiokeHne B
1ieJioM o3Havaet npeanourenue: "Ilycts ato Oyaer eme onun Kode". Takoe nmpeaiokeHre MOXHO, K
pUMepy, MpeAcTaBUTh cede Kak JacThb clenyomero oopaienus k opunuanty: "I guess I'll have an
ice-cream. On second thought, make it one more coffee." — "[loxainyi, 1 cbeM MoOpoxkeHoe. XOTA
HeT. S nepenymai. Jlydine npuHecure eie oauH Koge'.

I'll have a glass of wine,
please.

On second thought,
make it a bottle.
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3amanne 41

B3riusinure Ha ciaeayomye ABa NPeNJIOKeHHs M CKaKUTe, HACEHTHYHbI JH OHH IO
CMBICJTY.

1. He helped her climb out of the boat.

2. He helped her to climb out of the boat.

Kurou. D1u nipeyiokeHnsi 03HaYalT OMHO U TO *ke: "OH MmoMor ed BelOpaThCs U3 JIOMKU'.
[Tocne rnarona help crnenyrommil 3a HUM [JIaroi, yKa3blBaOIIMKA Ha TO, B YeM UMEHHO Tpelyercs
TIOMOIIIb, MOXET UMETh WM He MMeTh Npu ceOe yacTuily to. CMbICH TPeIoKeHUsI TP 9TOM He
MeHseTCs.
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3amanne 42

B3rsinuTe Ha caeayromue Npeaao:KeHus U CKaKUuTe, 03HAYAIOT JIM OHU OJJHO M TO
XKe.

1. She asked me not to sit down.

2. She didn’t ask me to sit down.

Kurou. B 31HX npeayioxeHusx peus UIET o pa3Hbix Belax. [lepoe mpeaoxeHue o3Hayaer:
"Ona nonpocusia MeHs He caauTbes”, a Bropoe — "OHa He mpumiacuia MeHs Ipucects'. Bropoe
NIPe/IJIO;KEHUE CBUIETENILCTBYET O HEBEKJIMBOCTH, B TO BPEMs KaK IIepBOE, OYEBU/IHO, O CIIEIIKE: HET
BPEMEHU PACCHKUBATBCS.
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3amanne 43

B3rsinuTe Ha caeayromue Npeaao:KeHus U CKaKUuTe, 03HAYAIOT JIM OHU OJJHO M TO
XKe.

1. We like our friends to be honest with us.

2. We like it when our friends are honest with us.

Kuiro4. D11 npeanokeHus 03HavyaloT OIHO U TO ke, a UMeHHO: "Ham HpaBHUTCs, KOrja Hallu
Jpy3bs1 YECTHBI C HAMU .
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3amanne 44

B3risinuTe Ha caeaymloue NpeaIoKeHusA H CKaKuTe, 03HAYAKT JU OHH OJHO U TO
Ke.

1. I had enough time to answer all the questions.

2. I had nothing like enough time to answer all the questions.

Kmou. D1 NpEeJIOKECHUA HE TOJIBKO HEC CUHOHUMUWYHBI, HO AK€ IMPOTUBOIIOJIOKHbBI 1O

cMmbicity. [lepBoe o3HauaeT: "Y MeHs ObUIO JOCTaTOYHO BPEMEHH, YTOObI OTBETHTH Ha BCE BOITPOCH! ',
a Bropoe — "Y MeHs He ObUIO BpEeMEeHHU, YTOObI OTBETUTh HA BCE BOITPOCHI".
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3amanune 45

B3risinuTe Ha caeaymloue NpeaIoKeHusA H CKaKuTe, 03HAYAKT JU OHH OJHO U TO
Ke.

1. He had enough to do.

2. He had nothing like enough to do.

Kuro4. 911 npeayioxxeHus, Kak 1 MpeaoKeHus: B MpeblIyIieM yIpaKHEHUH, IPOTUBOIO-

JIOHBI 110 cMbIcy. [lepBoe o3Hauaet: "Y Hero ObUIO JOCTATOUHO Aen", a BTopoe — "Emy ObL1o SIBHO
HeYero nenath'.
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3amanune 46

EcTtb 11, Ha Bam B3IJisi]l, pa3HUIIA B 3HAYEHNH CJIeYIOIHUX JABYX NP eIT0KeHNH, W
OHHU 03HAYAIOT OJHO H TO Ke?

1. She is not ambitious (4eCTOIIOOUBHIN).

2. She is nothing if not ambitious.

Kuro4. D11 1Ba NIpeAoKeHus MpsIMO MPOTUBOIIONOXKHEI 110 cMbIcy. [lepBoe npeaioxenue

o3HayaeT: "OHa COBEepIIIeHHA JIMIIIEHa YecToMmoOus ", B TO BpeMsl Kak Bropoe — "OHa O4eHb 4ecTo-
mo6uBa". Korcrpykius nothing if not o3HauaeT «upe3BbIYaliHO», «B BBICIIIEH CTETICHU».
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3amanune 47

3akonunte Bonpocom '"How do you stay so young?'' Ty U3 penjiuk, B KOTOPOH TaKoii
BONPOC YMeCTEH.

1. How do you do, Fred? ?

2. How do you do it, Fred? ?

Kurou. Takoii oTBeT OyeT yMecTeH TOJIBKO BO BTopoM ciydae: "Kak 31o y Teds nomyvaercs,

®pen? Kak 1ol ymyapsielbest ocTaBaThCsl TaKMM MosiofbiM?" TlepBoe npejsiokeHue npeacTaBiser
coOO¥ MPUBETCTBHE, TPOU3HOCUMOE, KaK IMPAaBUIIO, TIPU TIEPBOM 3HAKOMCTBE.
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3amanne 48

Cornacurech €O cJeIylOIHM BbICKa3bIBaHNEM, BHIOPAaB OJMH W3 BapHAHTOB, Npe/-
JlaraeMbIX M0/1 YepTOil.
She is not going anywhere.

Yes, she is; No, she isn't.

Kumou. Cornacue 31ech ciieyer BbipasuThb cioBamu No, she isn’t. CiioBa Yes, she is, HanpoTus,
O3Ha4aM Obl BO3paKEHUE.
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3amanune 49

B3risinuTe Ha caeaymloue NpeaIoKeHusA H CKaKuTe, 03HAYAKT JU OHH OJHO U TO
Ke.

1. It seems he knows everything.

2. He seems to know everything.

Kirou. O6a mpeiokeHust 03HaYaloT MPaKTUUECKH OHO U To xke. [IpesoxkeHus ¢ raroiom
seem MOTyT ObITh KaK JIMYHBIMHU, Tak U Oe3nmuuHbiMu. K mprmMepy, MokHO ckasarte: "It seems, he
knows everything" (6e31MYHOE TIpe/IOKEHNE C IPUIATOYHBIM JIOTIOTHUTEIBHBIM), HO MOJKHO TaKKe
cka3arb: "He seems to know everything" (JinuHOe npensiokeHue: I1aroj seem B COOTBETCTBYIOIIEM
BpPEMEHH, JIMLIE U YKCIIe TUTI0C HeollpeAeieHHas: (hopMa CMBICJIOBOIO IJlarosia ¢ yacTuuei to). Pyc-
CKOSI3BIUHBIE YYaIIHecs! IPeIIOYNTAIOT OE3TMIHYI0 KOHCTPYKIIMIO, TIOCKOJIBKY OHA OJIMKE K COOTBET-
CTBYIOILICH PYCCKOM, OTHAKO BTOpasi KOHCTPYKIIMS HE MEHee yNOTpeOUTeIbHA B aHIJIMHACKOM SI3bIKE,
YyeM mepBasl.
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3amanne 50

EcTtb 1, Ha Bal B3IJIs1J1, Pa3HNLA B 3HAYEeHNH CJeYIOIUX ABYX NpeJ0KeHUui, HIH
OHHU 03HAYAIOT OJHO H TO Ke?

1. Nothing will stop him.

2. He will stop at nothing.

Kmou. B stux MPpEIJIOKCHUAX peUb UIET O PA3HLIX BCIIAX. B TNEPBOM IMPEAJIOKEHUN TOBO-

purcs: "Ero HU4TO He OCTaHOBUT", BO BTOPOM — "OH HHU IIEpes; 4eM He OCTAaHOBUTCA'', UHBIMHU CJIO-
BaMM, OH MOWJET Ha Bce, Jake Ha NPeCTyIUICHHE.
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3amanne 51

Caenywiue aBa NMpeaoKeHHsI OTIHMYAKTCS CTeNeHblo cpaBHeHHsl Hapeuns: well.
OTin4aoTCs JIU OHU TaK:Ke U 0 CMBbICTy?

1. Mother knows best.

2. Mother knows better than that.

Kurou. Jla, B 3THX NpeIoKEeHUAX peub UIIET O pa3HbIX Bellax. [lepeoe cieayer moHUMaTh Kak
"Mame sydire 3Hath", a BTopoe — Kak "Mamy He npoenenis”, «Mama He HACTONBKO IJTyTia, YTOOBI
MOBEPUTh B TaKoe» WM «Mama He HAaCTOJIBKO TIIyMa, YTOObl BECTH ceOsl MOJOOHBIM 00pa3omM» — B
3aBucuMocTy oT KoHTekcTa. Cp. takxke: “I know better than to interfere in his private life.” — «41
MPEKPacHO MIOHMMAIO, YTO He CJIeAyeT BMEIIUBATHCS B €0 JIMYHYIO KU3Hb» .2

% Boree HoIPOOHO 00 TOM MOXKHO IpoYecTb B KHUre «Kak 310 cka3arh no-aHIIMiACcK», Pattern 56.

60



. Emm3aBera XeitnoneH. «3amgauku mo rpammaruke. It makes all the difference!»

3amanne 52

Yro, no-Bamemy, o3HavaeT cjaeaywmasi ppaza?
She is out to find a husband.

Kuiro4. 31ech, Kak ¥ B HEKOTOPBIX PaHEE PACCMOTPEHHBIX MPEIOKEHUSX, IPUCYTCTBYET JBOM-
HOI1 cMbIcT. TlepBblii cMbIcI, HanOoJIee OYEBUTHBIN TSI HOCUTENS SI3bIKa (HO MEHee OUYeBHIHBIH J1JIs
ydarerocsi) — 310 "OHa pemmia Bo 4To Obl TO HU CTAJIO BHIATH 3aMyk''. Yuariuecs Jaiie ycMaTpu-
BAIOT 3[I6Ch BTOPOM, OoJiee KOMUYHBII cMBICT: "OHa OTHpaBUIach KyJa-To (WJIM MPOCTO BhIILUIA HA
YJIUITY ), YTOOBI TIOMCKATh ceOe Myxka'.

Konctpykims be out to do sth o3Ha4aeT «ObITh MOIHBIM PEIIUMOCTH.
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3amanne 53
B3rsinuTe Ha caeayromue Npeaao:KeHus U CKaKUuTe, 03HAYAIOT JIM OHU OJJHO M TO
XxKe.
1. I have a sister.

2. I've got a sister.

Kurou. D11 nipeiokeHus: 03Ha4Yal0T OHO U TO K€, a UMEHHO: 'Y MeHs ecTb cecTpa’.
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3amanne 54

3aKkoHYHTe CJI0BAMH every morning Ty U3 peILIuK, IJie 3TH ¢J0Ba YMeCTHBbI.
1. I have a bath
2. I've got a bath

Kurou. 9tyMu cioBaMu MOKHO 3aKOHYMTDH TOJIBKO TMEPBYIO peruiuky: "$1 nmpuHUMaio BaHHY
Kaxxapii 1eHp". 3aeck I have u I have got He ABNAIOTCA CHHOHMMaMU, MTOCKOJIBKY B TIEPBOM CiIyvae
raron have — 4acTb UIMOMBI CO 3HAYEHUEM 'TIPUHUMATh BaHHY'', @ BO BTOPOM — CAMOCTOSITEJIbHBII
IJ1aros co 3HaueHueMm "umerthb". COOTBETCTBEHHO, BCE BTOPOE IMPEIJIOKEHUE B LIEJIOM O3HayaeT: Y
MeHS eCcTh BaHHA" uian "Y MeHs ecTh BaHHasl KOMHaTa'.
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3amganune 55

EcTtb 1, Ha Bal B3IJIs1J1, Pa3HNLA B 3HAYEeHNH CJeYIOIUX ABYX NpeJ0KeHUui, HIH
OHHU 03HAYAIOT OJHO H TO Ke?

1. He was able to keep a secret.

2. He was able to keep it secret.

Kurou. B nepBoM npeioxkeHnu Jaercs XapakTepUCTUKA HEKOEMY YEJIOBEKY: Mbl Y3HAEM, UTO

OH yMeJI XpaHUTh CeKpeThl. Bo BTOpoM IpeiiokeHnn peub uaeT 00 0OAHOPa30BOM COOBITHM: OH yAEp-
KaJICS U HE BBIIAJI CEKPET, BO3MOXKHO JIaKe BOIPEKH CBOEMY OOBIKHOBEHHIO.
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3amganune 56

Bo BTOpOM mnpeanoxkennu mcdesno mecrommenme him. Orpasumioch Jm 3T0 Ha
CMBICJIE€ BLICKA3bIBAHUS?

1. I couldn’t see him about the matter because I was ill.

2. I couldn’t see about the matter because I was ill.

Kurou. Otpasuiiocs. B nepBoM npeasiokeH|M Mbl UIMEEM JIeJI0 ¢ KOHCTpYKIMEH see sb about
sth, koTopas o3HauaeTr "yBHIETbCSA C KEM-JIMOO MO MOBOY TOrO MJIM MHOTO BOIpoca”, a BO BTOPOM
— C KOHCTpyKLMeH see about sth, koTopas o3HauaeT "3aHATbCA TEM WM UHBIM BoripocoM"'. CooTBeT-
CTBEHHO, BCE INepBOe MpeUIoKEHNE B LIEJIOM ClelyeT IOHUMATh Kak "f He MOr yBUIETbCS ¢ HUM
B CBSI3U C 9THUM JIEJIOM, TTOTOMY 4TO ObUT OosieH", a Bropoe — "SI He MOT 3aHATHCSI STHM BOIIPOCOM,
MOTOMY 4TO OBLIT OOJIeH".
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3amanune 57

IlepeBenuTe ciieayroinee npeaio:KeHne HaA PYCCKUH A3bIK.
Students hate annoying professors.

Kurou. D10 npeioxkeHue MOKHO MOHATH ABOSIKO, @ UMEHHO Kak "CTyIeHTbl O4eHb He JII00AT
Ha/I0€IJIMBBIX MPOheccopoB”, Iie annoying — NpUjaraTesibHoe CO 3HaYeHUEM ""HaJJOeAJIMBBIN, 10Ca-
KKK BopocaMu” U TMOA., U Kak "CTyaeHTbl OueHb He JI0OAT JocakaaTh mpodeccopam”, Tie
annoying — OTIJIarojbHOE CYIIECTBUTENbHOE (TaK HAa3bIBAEMBI TepyH/AMI) OT IJIarojia annoy co 3Ha-
YEHHEM "' I0CaKAATh, TOHUMATh, JONEKATh, HANOEAATh" WM "pa3apaxkarh, CEPAUTD, 3JUThH .
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3amanne 58

Teneps AJis1 Bac He COCTAaBUT TPY/a NEPEBECTH H CeAyIolIee NpeIIoKeHne.
Who likes boring people?

Kurou. D10 npeanoxenue, Kak u mpeplayiiee, MOKHO MOHSTh JBOSIKO, @ UMEHHO Kak "KTo
MOOUT CKYYHBIX Jmonen?", rme boring — mpuiarateibHOEe CO 3HAYCHUEM ''CKYYHbIA, HaBOISIIUI
TocKy", 1 Kak "KTo JII0OMT HaBOAUTH TOCKY Ha Ipyrux Jiojaei?", rae boring — repyHauil OT miarosia
bore co 3HaYeHueM "IOKy4arTh, JOHUMATh, HAJOEAATh "
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3amganune 59

EcTtb 1, Ha Bal B3IJIs1J1, Pa3HNLA B 3HAYEeHNH CJeYIOIUX ABYX NpeJ0KeHUui, HIH
OHHU 03HAYAIOT OJHO H TO Ke?

1. I hate to go to school.

2. I hate going to school.

Kutrou. D1y 1Ba 1peyIoKeHUsT OUeHb OJTM3KH 1O CMBICITY, U BCE e HEKOTOpast pa3HHIIA MEK/Ty
HUMHU ecTh. Bo BTOPOM npe/iiokeHnn YyBCTBYETCsI HETATUBHBIM OITBIT: 51 yKe ObL B IIIKOJIE, U MHE TaM
He MOHpPaBUJIOCh. [lepBoe npeiokeHne MOKeT KacaTbCsl eTMHUYHOrO ciiydasi: "MHe Tak He XoueTcsl
WATU B LIKOTY".

CpaBHHTE CIeAyIIUe BbICKA3bIBAaHUs, B KOTOPHIX pedb TaKke MIET 00 OJHOKPATHOM JeH-

crBuM. Tak, oO6pryHO roBopAt: "I hate to remind you but you owe me 50 pounds." — "MHe oueHb
HENPUSATHO HAllOMUHATH TeOe 00 3ToM, HO Thl gokeH MHe 50 ¢yHTOB"; "I hate to see you so
unhappy." — "Mue 605bHO BUJeTh TeOs1 Takoit HecyacTHoU''. U cpaBHute omnsth ske: "I hate telling

people bad news." — «$I He MOOMIO COOOIIATD JTIOASIM IypPHBIE HOBOCTH», TO €CTh MHE YK€ IPUXOIU-
JIOCh 3TO JieJIaTh, U MHE 3TO He MIOHPaBUJIOCh.
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3amanne 60

EcTtb 11, Ha Bam B3IJisi]l, pa3HUIIA B 3HAYEHNH CJIeYIOIHUX JABYX NP eIT0KeHNH, W
OHHU 03HAYAIOT OJHO H TO Ke?

1. I like to box.

2. I like boxing.

Kurou. B nepoMm npensioxkeHnu ropopurcs: "$1 mo0mo gparkcs Ha Kynakax', TO eCThb JIOOII0
3aHMMaThCcs1 OOKCOM caM. UTo ke /10 BTOpOro MpeiokeHus1, TO OHO He OHO3HAYHO. B HeM peus naer
0 JOOBH K OOKCY, KOTOpasi MOXKET MPOSIBIISATh KaK B TOM, UYTO 1 OO0 OOKCMPOBATh caM, Tak U B
TOM, 4TO 51 JIIOOJII0 CMOTPETh, KaK JepyTCs Ipyrue, U BOoOIe He PaBHOLYILIEH K TOMY BUy CHIOpTA.
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3amanne 61

EcTtb 1, Ha Bal B3IJIs1J1, Pa3HNLA B 3HAYEeHNH CJeYIOIUX ABYX NpeJ0KeHUui, HIH
OHHU 03HAYAIOT OJHO H TO Ke?

1. Mr. Smith stopped to greet his neighbour.

2. Mr. Smith stopped greeting his neighbour.

Kurou. B 31HX npeayioxeHusx peus UIET o pa3Hbix Belax. [lepoe mpeaoxeHue o3Hayaer:
"Muctep CMHUT OCTaHOBHJICS, YTOOBI 1TO3/10pPOBATLCS CO CBOMM coceZioM", BTopoe — "Mucrtep Cmur
riepecTa 3/10pOBaThCs CO CBOUM COCEIoM .

3anoMHuTe: HeonpeaeaeHHas (popma nocie marona stop (stop to do sth) ykasslBaeT Ha LiesIb
JeucTBusA, a repyHauu (stop doing sth) — Ha mpekpalleHre COOTBETCTBYIOIIETO JAEUCTBHUS.
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Haunute npeanoxkenune caopamu ''He was in a hurry and', ecim Takoe HayaJjio
YMECTHO.

1. didn't stop talking.

2. didn't stop to talk.

Kurou. Takoe Hayajo yMECTHO JIMILb BO BTOPOM cityyae: "OH TOpOIWIICS U He OCTaHOBUJICS,
yTo0bI oropoputs". IlepBoe npepyioxenue ozHavyaet: "OH roBOpuJI, He nepecraBas’.
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Packpoiite ckoOKH, BLIOpaB 0/IHy U3 npeiaraeMbix hopm.

1. I stopped (to listen; listening) to what my wife had to say. 2. I stopped (to listen; listening)
to my wife long ago. 3. I stopped (to pick up; picking up) a hitchhiker (4enoBek, myrenecTByommi
aBTocronioM). 4. After that incident I stopped (to pick up; picking up) hitchhikers.

Kurou. Bort kak 370 crejioBao cienars:

1. I stopped to listen to what my wife had to say. — {1 mpepBaJicsi, 4TOOBI BBHICITYIIATH JKeHY. 2. |
stopped listening to my wife long ago. — I yxe naBHO nepecran ciyars xeny. 3. I stopped to pick
up a hitchhiker. — §I ocraHoBumIICS, YT0OBI IOMOOpaTh NONyTunKa. 4. After that incident, I stopped
picking up hitchhikers. — Ilocnie Toro nHIMAEHTa 5 iepecTan NOABO3UTD JIIOAEH, My TEIIECTBYIOIINX
aBTOCTOIIOM.
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3amanne 64

B3risinuTe Ha caeaymloue NpeaIoKeHusA H CKaKuTe, 03HAYAKT JU OHH OJHO U TO
Ke.

1. I quit to look for a new job.

2. I quit looking for a new job.

Kuirou. D11 npensioxkeHus aaxe He 613Ky 1o cMbiciy. [lepBoe o3Hauaer: " 6pocun padoty,

YTOOBI IOMCKATh HOBYIO" (TIOCKOJIbKY MOSI IIPEsKHsAsA paboTa MeHs 10 KaKUM-TO IPUYMHAM He yCTpa-
uBasia), a Bropoe — "¢l mepecra uckaTh HOBYIO paboTy", HalIpuMep, OTYASIBIIIUCH HAWTH ee.
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EcTtb 1, Ha Bal B3IJIs1J1, Pa3HNLA B 3HAYEeHNH CJeYIOIUX ABYX NpeJ0KeHUui, HIH
OHHU 03HAYAIOT OJHO H TO Ke?

1. He started speaking.

2. He started to speak.

Kuro4. 9tu npeyioxenrst cCAHHOHUMUYHBL. [Tociie rarona start MOXHO C OJMIHAKOBBIM YCIIEXOM
(¥ CMBICJIOM) UCTIONB30BATh JIIOYIO U3 IBYX (POPM — KaK repyH/IHiA, TaK U UHPHUHUTHUB C YaCTHIIEH tO.
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3amganune 66

O0BsicHUTE Pa3HUILY B 3HAYEHHH CJIeIYIOLINX NPe/JI0KeHHIl, €CJIN TAKOBasi HMeeTCsI.
1. She remembered to lock the door.
2. She remembered locking the door.

Kurou. B 3Tux AByX NnpemyiokeHusX peub MIET O pPa3HbIX BelllaXx. B mepBoM IMpeaoxeHuu

TOBOPUTCS O TOM, YTO KEHIIMHA He 3a0bl1a 3arepeThb JBEpPh, a BTOPOe MpelokeHne o3HavyaeT: "OHa
MIOMHMJIA, YTO 3alypaja ABepb”, U Terepb YAUBUIACh, OOHAPYKUB JBEPb HE3aNepTOil.
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3amanune 67

B3risinuTe Ha caeaymloue NpeaIoKeHusA H CKaKuTe, 03HAYAKT JU OHH OJHO U TO
Ke.

1. I remember locking the door.

2. I remember having locked the door.

Kurou. Oba npeyioxkeHrst 03HAYA0T OJHO U To *ke: "$1 momHI, uTo 3anmupain asepp”. KoH-
crpykuuu remember doing sth u remember having done sth gBAsI0TCA CHHOHUMUYHBIMMU.
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3amganne 68

O0BsicHUTE Pa3HUILY B 3HAYEHHH CJIeIYIOLINX NPe/JI0KeHHIl, €CJIN TAKOBasi HMeeTCsI.
1. She didn't remember to buy a newspaper.
2. She didn't remember buying the newspaper.

Kurou. B 3Tux AByX NnpemyiokeHusX peub MIET O pPa3HbIX BelllaXx. B mepBoM IMpeaoxeHuu

TOBOPUTCA O TOM, YTO JKCHIINHA 3a0bU1a KYIIUTD I'a3€Ty, a BTOPOC NMPEIJIONKEHNUC O3HAYACT: "OHa He
IIOMHUNJIA, YTOOBI IMOKYyIIaJia FaSCTy", TO eCTh eil Ka3aJIOCb, YTO OHA I'a3€Ty HE IOKYIIaJIa.
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3amanune 69

Ectb Ji1, Ha Balm B3IJISI1, pa3HUIIA MKy CJieyImUMH ABYM PeIuInKaMu, Wil OHU
03HAYaIo0T OJHO U TO Ke?

1. I remembered to see him.

2. I remembered seeing him once.

Kurou. B 3Tux npeioxkeHusix roBOpUTCs O pa3HbIX Belax. IlepBoe mpeiokeHne o3Havaer:
"¢l He 3a0bL1 ero HaBeCTUTH", a BTOpoe — "§l BCIOMHIJI, YTO OHAXAbI yKe BUJIEN ero”.
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3amanune 70

EcTtb 1, Ha Bal B3IJIs1J1, Pa3HNLA B 3HAYEeHNH CJeYIOIUX ABYX NpeJ0KeHUui, HIH
OHHU 03HAYAIOT OJHO H TO Ke?

1. I forgot to tell her the news.

2. I forgot telling her the news.

Kurou. B 3Tux npenoxkeHusax roBOpUTCS O pa3HbIX Bewax. IlepBoe npejioxkeHne o3HavyaeT:
"¢l 3a0bUT COOOIIMTH €H 3TY HOBOCTH'', a BTOpoe — "$1 3a0bL1, UTO yXke COOOIINIT eil 9Ty HOBOCTh'.
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3amanne 71

EcTtb 1, Ha Bal B3IJIs1J1, Pa3HNLA B 3HAYEeHNH CJeYIOIUX ABYX NpeJ0KeHUui, HIH
OHHU 03HAYAIOT OJHO H TO Ke?

1. I forgot telling her the news.

2. I forgot having told her the news.

Kurou. O6a nipe/iokeHnsi 03HAYAOT OHO U To ke: "¢ 3a0bL1, YTO yKe COOOIMII el 3Ty
HoBOCTh . KoHcTpykumu forget doing sth u forget having done sth ABII0TCSI CHHOHUMUYHBIMU.
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3amanne 72

EcTtb 1, Ha Bal B3IJIs1J1, Pa3HNLA B 3HAYEeHNH CJeYIOIUX ABYX NpeJ0KeHUui, HIH
OHHU 03HAYAIOT OJHO H TO Ke?

1. I forgot to feed the cat.

2. I forgot about feeding the cat.

Kurou. [epBoe npeioxenne ogHo3Ha4HO. B Hem roBopurcs: " Sl 3a0bUT MOKOPMUTD KOIIKY".
CrnoxHee 0OCTOUT JEJI0 CO BTOPBIM MPEIOKEHNEM, KOTOPOE MOXKET OBITh HHTEPIIPETUPOBAHO [[BO-
SIKO, @ UMEHHO Kak "] 3a0bL1 MOKOPMUTB KOIIKY" (B 3TOM ClTy4yae OHO SIBJISIETCS] CHHOHMMOM IIEPBOTO
MpeUIokKeH ), U Kak "¢ 3a0bLy1, 4TO y:Ke KOPMUJT KOIIKY .

81



. Emm3aBera XeitnoneH. «3amgauku mo rpammaruke. It makes all the difference!»

3amanne 73

IlepeBequTe ciieayromue npeIa0:KeHNUsI HA PyCCKHUM SI3BIK.
1. I regret to say that you're far from being a model wife.
2. I regret saying what I said.

Kuirou. Bot Kak 370 crejioBano cienars:

1. K coxanenuio, 10JkeH 3aMETHTh, UTO ThI JAJIEKO He 00pasioBasi keHa. 2. §1 coxasneio o Tom,
YTO 5 CKazal.

Bo BTOpOM npeasiokeHnu pevb UAET O TOM, UTO yKe ObUIO CKa3aHo paHee. Tenepb roBopsIuii
paz Obl B3ATh CBOM CJIOBA Ha3ajl, 1a HE MOXKeET. 3/iech IVIaron regret JEHCTBUTEIbHO O3HAYAET COXKa-
JIeHe, B OTJIMYME OT MEPBOTrO MpeAJIOKEeHus, Iie MH(PUHUTUB IJ1aroja say rpeapapsier 3asBlieHue,
KOTOpOE MOCJIeyeT TOJIBKO ceifuac, puyeM 3asiBIeHHe HEPUATHOIO CBOICTBA, a IJ1aroj regret yro-
TpedseTcs ckopee sl CMArYeHUs] BBICKa3bIBAHUS.
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3amanune 74

EcTtb 1, Ha Bal B3IJIs1J1, Pa3HNLA B 3HAYEeHNH CJeYIOIUX ABYX NpeJ0KeHUui, HIH
OHHU 03HAYAIOT OJHO H TO Ke?

1. Robert, I can’t bear seeing you unhappy.

2. Robert, I can’t bear to see you unhappy.

Kirou. B 3Tux AByX NpeJIoKEeHUSIX TOBOPUTCSI 00 OHOM M TOM ke, a UMeHHO: "PobepT, MHe
HEBBIHOCHMO BUIETh T€0sI HECYACTHBIM .
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3amanune 75

Packpoiite ckoOKH, BbIOpaB Hy:KHYI0 (popmy ppa3oBoro riaaroJia find out.
1. I mean (finding out; to find out) who has stolen my car.

2. Being a policeman means (finding out; to find out) things.

Kirou. Bot uTo y Bac 0IKHO OBUIO MOTYYHUTHCS:

1. I mean to find out who has stolen my car. — I HaMepeH pa3y3HaTh, KTO yKpaJl MOIO MaIlIVHY.

2. Being a policeman means finding out things. — BeITh ONMUILIENCKUM — 3HAUUT PaCKpBIBAThH
NPeCTyIUIeHUs (OYK68aNbHO: PA3y3HABATh BEILN).

Heonpenenennas ¢opma mnocie riarojia mean o3HauyaeT HaMepeHue, a FepyHIui — BXOX/e-
Hie B Kpyr oOsi3anHocTtedl. Cp. takke: "I meant to make some money." — "SI xorten 3apaborarh

HemHoOro feHer"; "Being a businessman means making money." — "BbITh OM3HECMEHOM — 3HAYUT
nenaTth OeHbpru'.
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3amanune 76

Ectb 11, Ha Bam B3I, Pa3HULA B 3HAYEHUH CJeYIOIUX JABYX NpeaT0KeHNil N
OHHU 03HAYAIOT OJHO H TO Ke?

1. The policeman stopped the bleeding.

2. The policeman stopped bleeding.

B stux MMPEAJIOKCHUAX T'OBOPUTCA O PA3HBIX BEILlAX. B NEPBOM CJiydae peub UIOET O HOHHHCﬁ—

CKOM, KOTOPBIN OCTAHOBUJI KPOBOTEUYEHHUE y KOrO-TO (stop sth), BO BTOPOM — O TOM, YTO MOJTULIEUCKUAN
cam Iepecrtas UcTeKaTb KpoBbio (stop doing sth).
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3amaunune 77

JImb B OJHOM U3 CJIEeYIOIHUX CJOYy4aeB Mbl MOKEM C YBEPEHHOCTHIO CKa3aThb, YTO
’KeHIMHA BEePHYJach JOMOH ¢ MOKynkamMu. B kakom?

1. She did a lot of shopping.

2. She did a lot of shops.

Kurou. B nepsom cityyae. TaMm jkeHIIMHA OTIpaBUIach MO Mara3vHaM M HaKyIlujla MHOTO pas-
HBbIX Bereld. Bo Bropom ciydae oHa Toxe 00oIIIIa Kydy MarasuHOB, HAIPHMED, B TIOMCKaX KaKOK-TO
KOHKPETHOM Bellly, HO IIPX TOM OHa He 00s3aTesIbHO YTO-TO Kynuia. Kpome Toro, B pa3roBopHoii
peur BTOpOe NpeIokKeHHE JIONYCKAET COBEPIIEHHO NHOE TOJIKOBAHUE, B HEKOTOPOM CMBICIIE ITPSIMO
IIPOTUBOIIONIOKHOE BhIIIeHa3BaHHOMY. Do a shop — 310 Tak’e "opyaoBaTh B MarasuHe'" B KayecTBe
Bopa. Torna Bce npesiokeHe B LIeJIOM Clle/lyeT MOHUMATh Kak "OHa 00uMCTHIIa HECKOJIBKO Marasu-
HOB" wm "OHa opynoBasa B Heckoiibkux MarasuHax'. Cp.: “They got caught while they were doing
the local bank.” — «/x mo¥imaii, KOrga OHU rpaOWId MECTHBIN OaHK».
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3amanne 78

EcTtb 11, Ha Bam B3IJisi]l, pa3HUIIA B 3HAYEHNH CJIeYIOIHUX JABYX NP eIT0KeHNH, W
OHHU 03HAYAIOT OJHO H TO Ke?

1. The man continued to run.

2. The man continued running.

Kurou. HecMoTps Ha pa3Hully B CTPYKTYype, 3TH JBa NIPEIOKEHH 03HAYAIOT OJHO U TO xe. B
000HX TOBOPHUTCS O TOM, YTO OH TPOIOJIKAI OSKATb.
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3amanune 79

B3risinuTe Ha caeaymloue NpeaIoKeHusA H CKaKuTe, 03HAYAKT JU OHH OJHO U TO
Ke.

1. He kept the change.

2. He kept changing.

B sTHX npeioxkeHusx peub UIEeT O COBEPILEHHO pa3HbIX Bellax. IlepBoe npeaioxeHue o3Ha-
qaet: "OH ocraBui ciauy cebe" (keep sth), a Bropoe — "On npopomkan menstees” (keep doing sth).
PasHuiia B cTpyKType MoBieka 3a coO0i pa3HUIly B CMBICIIE.

Keep
the change.

88



. Emm3aBera XeitnoneH. «3amgauku mo rpammaruke. It makes all the difference!»

3amanne 80

EcTtb Jiu, Ha Bam B3I/, Pa3HULA B 3HAYeHUH CJEAYIOIUX NpeI0sKeHHI WM OHH
03HAYaIo0T OJHO U TO Ke?

1. She always sang the same song.

2. She kept singing the same song.

Kmou. 9t NpEeJIOKCHNUA HE UICHTUYIHBI. HCpBOC O3HA4Ya€T, YTO OHA BCCriad, IMpuU KaxKaOM

clIyyae, 1ejla OHy U Ty KE IIECHIO, BTOPOE€ — YTO OHA BCE IICjIa U IICjla OOHY U Ty K€ IICCHIO, HE
nepecraBad.
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3amanne 81

EcTtb Jiu, Ha Bam B3I/, Pa3HULA B 3HAYeHUH CJEAYIOIUX NpeI0sKeHHI WM OHH
03HAYaIo0T OJHO U TO Ke?

1. He always asked the same question.

2. He kept asking the same question.

Kimou. Dt MPpEAIOKECHUA CXOKHU 10 CMBICITY, HO BCE K€ HE UICHTUYHBI. HepBoe MMpEeJIOKCHUC
O3HA4Ya€T, 4ToO Cl'IpaIJ_II/IBaIOH_II/Iﬁ INMOCTOAHHO 3a/laBajl OIUH U TOT KE€ BOIIPOC, CJIOBHO HE MOT IIpUY-
MaTb I[perfI, B TO BpPEMA KaK BTOPOC MPEIJIOKCHNUE O3HAYACT, YTO Cl'IpaI_HI/IBaIOH_[I/Iﬁ HACTOWYMBO 1
YIIOPHO MMPOAOJIKAI 3a4aBaTb OAWH U TOT K€ BOIIPOC, KEJIad MOJYYNUTh Ha HETO OTBECT.
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3amanne 82

Ectb 11, Ha Bam B3IJIs1J, pA3HULIA MEXKAY CIAeAYIOIIUMH IpeaI10KeHHAMH, WM OHHI
03HAYaIo0T OJJHO U TO Ke?

1. She couldn't see where she was going, and kept falling down.

2. She couldn't see where she was going, and fell down many times.

Kirou. B 31X npeasyioxkeHusx ToBOPUTCS: 00 OJHOM U TOM K€, @ IMEHHO O TOM, YTO OHA He
BUZENA, KyJa UJET, U TO U A€o najana. OnHako Bbl JOJKHBI UMETH B BUIy, YTO BTOPOE MpPEJIO-
’KEHHE, XOTS OHO M CUMTAETCS TPAMMATUYECKU BEPHBIM, C TOUKU 3PEHUS] HOCUTENA A3bIKA 3BYUYMT
kopsiBo. [ToatomMy 7151 mepeaun 3Ha4eHus "caesaTh YTo-1u00 HECKOJIBKO pa3 NoapsA peKOMEeHIy-
eTcs pUIepAkUBaTbcs KOHCTpyKUMU ¢ miaroioM keep. Hanpumep: “We went dancing, and he kept
stepping on my feet.” — «Mpl IO NOTAHLIEBATh, M OH TO U AEJIO HACTYIAI MHE Ha HOrM»; “He kept
touching his hair, and I knew he was nervous.” — «OH OCTOSTHHO Tporajl CBOM BOJIOCHI, U sI TIOHSL,
YTO OH HEPBHUYAET».
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3amanne 83

EcTtb 1, Ha Bal B3IJIs1J1, Pa3HNLA B 3HAYEeHNH CJeYIOIUX ABYX NpeJ0KeHUui, HIH
OHHU 03HAYAIOT OJHO H TO Ke?

1. Life abroad is expensive.

2. Living abroad is expensive.

Kmou. Ot NpEAJIOKECHUA HECKOJIIbKO OTIIMYAIOTCA IO CMBICITY, XOTA pa3HULla MEXAY HUMU
oosee TOHKad, Y€M B IIPEAbIAYHINX CIIYYadX: B [ICPBOM IIPEAJIOKECHUN TOBOPUTCA O TOM, YTO KU3Hb
34 FpaHI/IHeﬁ aoporad (MLI 9TO 3HAEM, JaXE €CJIM CaMH TaM HE )KI/IHI/I), 4 BO BTOPOM MNPEIJIOKCHHUU
PE€Yb UACT O TOM, YTO KUTH 34a FpaHPIL[efI AOpOoro (MH Y6CHI/IJ'II/ICL B 9TOM Ha COOCTBEHHOM OI'ILITC).
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3amanne 84
IlocTaBbTe IJ1aroJi enjoy B Hy:KHYI0 BpeMeHHYI0 (popmy. BapuaHTbI Bbl HaiijieTe moJj
yepToil.
1.1 staying in London.
2.1 my stay in London.

enjoy; am enjoying

Kirou. Bot uTo y Bac 10MKHO OBLIO MOTYYHUTHCS:

1. I enjoy staying in London.

2. I am enjoying my stay in London.

ABTOp NEpBOro MpeAoKeHUsI TOBOPUT O TOM, YTO OH JIIOOUT MOXUTh (OCTaHABJIMBATLCS) B
JloHJ0He, aBTOp BTOPOro — O TOM, YTO €ro HbIHellIHee noceleHrue JIoHIoHa 10cTaBiser emy yao-
BOJIbCTBHE.
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3amanne 85

IIpeacraBbTe cede, YTO BbI MPHUIILJIH HA OOKCEPCKHIT MaTY, M Balll IPHSITEJb YTOBOPHJI
BaC C/1eJIaTh CTaBKYy Ha 0/THOT0 U3 60kcepoB. IIbITasich 3aBepuTh Bac, U4TO J1€JI0 OeCIpour-
phIIIHOE, OH MPOU3HeC OHY U3 cJieayrimux AByx dpa3. Kakyrw ? ITog he noapazymeBaercs
OJINH U3 OOKCEPOB.

1. He is certain of winning.

2. He is certain to win.

Kurou. Ipustens npousHec BTopyio ¢ppasy. OH ckazan: “He is certain to win.” — «OH Henpe-
MEHHO BHIMTpaeT». B mepBoM npemioxennu rosopurcst: "OH (TO ecTh cam OOKCep) YBEPEH, UTO BbIUT-
paet". Coracurech, YTO ITOrO JAJNEKO HE JOCTATOYHO, YTOObl PUCKHYTh CBOUMM JieHbraMu. Bo BTO-
poMm ciyyae B odesie Ookcepa ObUIM YBEPEHbI TaKke U 3pUTEIIH.
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3amanune 86

Ectb 11, Ha Bam B3I, Pa3HULA B 3HAYEHUH CJeYIOIUX JABYX NpeaT0KeHNil N
OHHU 03HAYAIOT OJHO H TO Ke?

1. He was certain of making a fortune in the goldfields.

2. He was certain to make a fortune in the goldfields.

Kurou. Tak ke Kak 4 B NpeJplIyIleM 3a/laHnu, 3/1eCh pedb WAET O Pa3HbIX Bellax. B nepsom
MIPe/JIOKEHUH TOBOPUTCS 0 caMoM repoe: "OH ObUI yBepeH, uTo pa30oraTeer, 3apadoTaeT COCTOSIHUE
Ha IPUHCKax ", a BO BTOPOM — O APYrHX JoAsx: "Bce OblIM yBepeHbl, 4TO OH 3apaboTaeT COCTOsSTHHUE
Ha MpUUCKax".
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3amanune 87

B3risinuTe Ha caeaymloue NpeaIoKeHusA H CKaKuTe, 03HAYAKT JU OHH OJHO U TO
Ke.

1. I was afraid to break this local custom.

2. I was afraid of breaking some local custom.

Kuro4. 911 nipeiiokeHus He SBJISIOTCS CUHOHMMUYHBIMU, XOTsI IIPU NIEPEeBOJIE Ha PYCCKUA
SI3bIK M B TOM, U B JIPyT'OM CIIydae MOXeT ObITh UCHOJIBb30BaH Iiiaron "6osrtses”. B mepsom npenyio-
KEHUH Pedb UJET O TOM, YTO TOBOPSIIMI OOSUICS HAPYLIUTh HEKMI MECTHBIA OOBIYa, TIOCKOIBKY
9TO MOIJIO UMETh /ISl HerO NevasbHble MOoCeACTBUSA. Bo BTopoM ciydae oH omacaics, Kak Obl He
HAPYIIUTh KaKOH-HUOYIIb MECTHBIA OOBIYAA.

Konctpykims ¢ repyHaueM o3Hauyaer "OosITbCsl" B 3HAYEHUM "BOJIHOBATHCS, OMACATHCS, UTO
MOKET MPOU30UTU Kakas-To HenpusaTHOCTh'. Hanpumep: "I was afraid of missing my flight". — "4
Oosuics omo3ziath Ha cBow peiic. [TofIMHHBIA cTpaxX CBsi3aH OOBIMHO ¢ WH(UHUTHBHOW KOHCTPYK-
mueit. Cp.: "l am afraid to stay here. I'm afraid of ghosts." — "$I Gotock 3nech octaBarbes. 1 600Ch
MPUBUIEHUN .
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3amanne 88

B3risinuTe Ha caeaymloue NpeaIoKeHusA H CKaKuTe, 03HAYAKT JU OHH OJHO U TO
Ke.

1. She was afraid to go there alone.

2. She was afraid of having to go there alone.

Kurou. 911 npesioxeHust Takxke He SIBJSI0TCS CAHOHUMUYHBIMU. [TepBoe npeioxkeHue o3Ha-
yaeT: "Ona Oositach UATH TyAa onHa", a Bropoe — "OHa 00s11ach, YTO e IPUIETCS UATH Ty/Ia OJHON .
WubiMu cioBaMu, B MEPBOM Cliydae pedb UAET O CTpaxe, BO BTOPOM — O BEPOSITHOM (U MpHU 3TOM
HEKeJIaTeIbHOM) Pa3BUTUU COOBITHIA.
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3amanne 89

PackpoiiTe CKOOKH, MOCTaBHB IJIaroJ B NpaBmibHyl ¢opmy. IlpuBeaure cpoi
BHIOOP B COOTBETCTBHE C T€M, UTO TPedyeTcsl CKa3aTh.

1. OHa 6ostack, 4To ee MoryT orpaBuTh. — She was afraid (of being; to be) poisoned. 2. OH
6osiics n1e31h Ha jaepeBo. (MubiMu cnosamu, Tpycui). — He was afraid (of climbing; to climb) the
tree. 3. OH Oosiics, uto Moxket ynactb. — He was afraid (of falling down; to fall down). 4. On Gourcs
UJITH K Bpady (moromy 4to 6outcst fokTopoB). — He is afraid (of going; to go) to the doctor. 5. On
oosuicst MeHs oobuaeTb. — He was afraid (of hurting; to hurt) my feelings. 6. On Oosiiics aplmath. —
He was afraid (of breathing; to breathe). 7. On Gosuicst ommbutbes. — He was afraid (of making; to
make) a mistake.

Kirou. Bot uTo y Bac 10OMKHO OBUIO MOTYYHUTHCS:

1. She was afraid of being poisoned. (BeposTHoCTb).

2. He was afraid to climb the tree. (Ctpax).

3. He was afraid of falling down. (BeposTHocTs).

4. He is afraid to go to the doctor. (Ctpax).

5. He was afraid of hurting my feelings. (BeposarHocTs).
6. He was afraid to breathe. (Crpax).

7. He was afraid of making a mistake. (BeposTHOCTB).
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3amganne 90

OnaHo U3 cieayomux Npeaio:KeHnil HeCKOJbKO BbIONBaeTcsa 3 psjaa. Kakoe ?
1. We noticed him leave the house.

2. We noticed him leaving the house.

3. We noticed that he had left the house.

Kurou. Bo Beex Tpex NMpeayiokeHusax peub UAET O TOM, YTO HYXKHBI HaM YeJIOBEK BBILIEN U3
nomy. Ho B mepBbIX JBYX IpeIIOKEHUAX Mbl BUIEIHN €TI0 BBIXOAAIIMM, a B TPETHEM 3aMETHUJIM, YTO
JIOM IIyCT, ITOCKOJIBKY HYKHBII HaM 4eJIOBEK MOKMHYJI ero eie paHblie. OO 3TOM CBUIETEIbCTBYET
Bpems Past Perfect.
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B3risinuTe Ha caeaymloue NpeaIoKeHusA H CKaKuTe, 03HAYAKT JU OHH OJHO U TO
Ke.

1. I couldn’t make a comment.

2. I couldn’t help making a comment.

Kuiro4. D11 1Ba npeyiokeHNs He TOJIbKO HE O3HAYaloT OHO U TO )K€, OHU MPOTHBOMOJIOKHBI
110 CMBICTY. B iepBoM npeio;keHnu rOBOPUTCS O TOM, YTO aBTOP 3TOr0 COOOIIEHUS HE MOT BbICKa-
3aTh CBOEI'O MHEHM S 10 KAKOMY-TO MOBOJLY, BO BTOPOM — O TOM, UTO OH HE MOT y/IepKaThbCsl, YTOObI HE
IIPOKOMMEHTHPOBATh CUTYALIMIO, TO €CTh, HAOOOPOT, BbICKa3al cBoe MHeHHe. Can’t help ¢ nocneny-
IOLIUM CYILIECTBUTEIbHBIM WJIM FEPYHIMEM 3/IeCh 03HAYAET, YTO FOBOPSAILIMI HIUEro He MOXKET Mojie-
JIaTh B HEKOW CUTYallMM WM HE B COCTOSIHUM YIEPXKAThCs OT Kakoro-auoo aeiicteus. Hampumep: “A
man can’t help being frightened, can he?” — «YeoBek HIUYErO HE MOXKET TOIEaTh C COOCTBEHHBIM
CTpaxoM, Tak Beab?»; “I'm desperate, and I can’t help being desperate.” — «fI B oTuasgHuu, u 1 HUYETO
HE MOTy MNofesarh ¢ 3TUM 4yBcTBOM»; “I can’t help thinking about him.” — «$I He Mory He qymaThb
O HEM».
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Yro o3HauaeT cjaeaymoiiee BbICKa3biBaHue?

I can't help being so clever.

1. Byayuu TakMM yMHBIM, sl HE MOT'Y HE TIOMOTaTh APYTUM JIOISIM.
2. Hy 4ro s mory nonenarh, €y sl TAKOM YMHBIN !

3. Hy 4ro g mMory nozenars, €y s TaKOW TIIYTIbIN !

4. 41 He 3Hal0, YTO MHE JIe/aTh, YTOOBI IOYMHETb.

Kuirou. ITpaBuiisHbIM OynieT BTopoid BapuaHT: "Hy 4to s Mory nogenarhb, €Ciiu s Takoi yMHbIH "
371ech K yKe YIOMSIHYThIM BbIIIIE 3HAUSHUSIM KOHCTPYKLIUH I00aBIISIETCS KeJlaH|e TOBOPSIIIEro Moj-
YEpPKHYTb, UTO B IPOMCXOASILIEM HET €ro BUHBL. [IefICTBUTENILHO, Pa3Be YeJIOBEK BUHOBAT B TOM, UTO
ponuica ymHbeiM? CpaBaute Takke: “I can’t help it if girls find me cute, can 1?77 — «4I :xe He BuHOBaT,
€CJIM JIEBYIIIKM HaXOMST MeHsl MpuBieKaTeabHbiM»; “I couldn’t help it if the bus was late.” — «4I xe
He BUHOBAT B TOM, YTO aBTOOYC OIMO3/1aJI».
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3amanne 93
IlepeBequTe ciieayromue npeIa0:KeHNUsI HA PyCCKHUM SI3BIK.
1. They couldn't help the accident.
2. They couldn’t help the victims (;keptBbI) of the accident.

Kurou. 1. OHu He Mo npefoTBpaTuTh Karactpody. 2. OHM He MOIVIM IOMOYb KE€PTBaM
KatacTpobl.
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B3rsinuTe Ha caeayromue Npeaao:KeHus U CKaKUuTe, 03HAYAIOT JIM OHU OJJHO M TO
Ke.

1. I can't stand here and wait.

2. I can't stand having to wait.

Kurou. 91u npeioxkeHust OTIMYAIOTCS N0 cMbIciy. B mepBoM npenjioxkenuu ropopurcs: A
HE MOT'Y CTOSITh 3/IeCh M XKJaTh", a BO BTopoM — "I oueHb He moomo xaate". [aron stand B couera-
HUM C MOJAIBHBIM IJIAr0JIOM Can M MPsIMbIM JOMOJHEHUEM MPUOOPETAET CMBICH ""HE BHIHOCUTD, HE
nepeHocuts”. Cp: “I can't stand him.” — «{ Tepners ero He Mory»; “She can't stand any pain.” —
«OHa He IepeHOCUT OO
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JInms B 01HOM U3 cJIeAYIONINX CIyYaeB *KeHIHHA KaKoe-TO BpeMsi ObLi1a npodeccn-
OHAJbLHOM neBunei. B kakom?

1. She tried singing.

2. She tried to sing.

Kmou. B TNIEPBOM. Bo BTOPOM IPENIOKCHUN TOBOPUTCA O TOM, YTO OHA XOTEJIa YTO-TO CIICTh,
HO ToJIoC e OTKa3zaJl, 1Jiu OHa 3a0bLIa CJIOBA. O)_IHI/IM CJIOBOM, IIOIIbITKA OKa3aJ1aCbhb HCy,H&‘IHOfI.
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OaHo U3 cjeayrnux npeaioKeHnid MOKHO 3aKOHYUTH ciaoBamu but the right words
wouldn't come — «<HO Hy’KHbI€ CJIOBA He MPUXOAUJIN HA yM». Kakoe?

1. I tried writing

2. 1 tried to write

Kiou. 9tvMu cioBaMM MOKHO 3aKOHYMTD JIMIIIb BTOPOC MPEJIOKCHUC. B MEPBOM IIPEIJIO-

xeHuu noce cioB I tried writing cieyer nocTaBUTh TOUKY. B HEM roBopuTcs, 4To Kakoe-To BpeMs
s IBITAJICS TIMCATh (TO eCcTh OBUT IMUcaTesieM), HO OTOM OpPOCHIT 3TO 3aHSITHE.
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3akoHYNTE CJeayIoIIHe MpeII0KeHHs, Mo 00PaB Mo AXOAAIINI BAPHAHT I KasK-
JI0T0 cJaydasl.

1. I tried to fix the car

2. I tried fixing car

but I failed; then switched to (nepekmouniics Ha) refrigerators

Kirou. Bot uTo y Bac 10MKHO OBLIO MOTYYHUTHCS:

1. I tried to fix the car but I failed. — fI nbITaNCA MOYMHUTH MAIIMHY, HO Y MEHS HE MOJIYYUJIOCh.

2. I tried fixing cars, then switched to refrigerators. — Kakoe-To Bpems 51 3aHuMascs NOYMHKOU
aBTOMOOMJIEH, TOTOM MEPEKJIOUMIICS HAa XONOAUIbHUKH.
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EcTtb 1, Ha Bal B3IJIs1J1, Pa3HNLA B 3HAYEeHNH CJeYIOIUX ABYX NpeJ0KeHUui, HIH
OHHU 03HAYAIOT OJHO H TO Ke?

1. He stopped playing.

2. He stopped the play.

Kurou. B 31HX npeiokeHusax roBOPUTCS O pa3HbIX Belllax. B mepBoM ciydae oH mepecta
UrpaTh, BO BTOPOM — OCTAHOBUJI IIbECY, TO €CTh UTPATh NIEPECTAII APYTHE.
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IlepeBequTe ciieayromue npeIa0:KeHNUsI HA PyCCKHUM SI3BIK.
1. Smoke is bad for the lungs.
2. Smoking is bad for the lungs.

Kurou. 1. [IpiM Bpegur sierkum. 2. KypeHue BpeuT JIerKum.
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IlepeBequTe ciieayromue npeIa0:KeHNUsI HA PyCCKHUM SI3BIK.
1. I like the song.
2. I like singing.

Kurou. 1. MHe HpaBuTcs 31a necHs. 2. § mo06mo nets.
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IlepeBequTe ciieayromue npeIa0:KeHNUsI HA PyCCKHUM SI3BIK.
1. The talks nearly finished me.
2. Her talking nearly finished me.

Kurou. 1. [leperoBopsl MeHs 4yTh He JOKOHAH. 2. Ee O0NTOBHS 4yTh MEHS He JOKOHATA.
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B3risinuTe Ha caeaymloue NpeaIoKeHusA H CKaKuTe, 03HAYAKT JU OHH OJHO U TO
Ke.

1. Now they were talking shop, I withdrew myself from the conversation.

2. Now they were talking about shopping, I withdrew myself from the conversation.

Kurou. B 31UX 1BYX npeyiokeHnsX peub UIET O pa3HbIX Belax. B mepBom citydae Mbl iMeeM
neno ¢ ¢gpazeonorusmoM talk shop, KOTopelii 03HaUaeT "TOBOPUTH Ha MPO(ECCUOHATIBHBIE TEMBI, HE
OyyuM Ha pabote", a Bce IpeIokeHHe B LIEJIOM cieAyeT MOHUMaTh Kak "Tenepb, Korga OHU 3aro-
BOpPWJIM O padoTe, 51 IepecTal MPUHUMATh yJyacTie B pasropope’’. Bo BTopom cirydyae aBTOp BBICKa-
3bIBaHMS ME€PECTasl IPUHUMATh YYacTHE B Pa3roBoOpe, KOIZla OKPY:KAIOIMe 3arOBOPUIIM O XOXKICHUU
10 Mara3uHaMm.
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IIpourure cienyromue MHHU-IHAJOIH H CKa)KUTe, OTPA3WJIOCH JH H3MEHEHHE B
NOPsi/IKe CJOB TaKKe H Ha CMbICJe BTOPOIl PeIUINKH.

1. "You are my one and only."

"Iam?"

2. "You are my one and only."

"Am I?"

Kurou. Otpasuiocs. B iepBom jinasiore BTopod cCOOECeHUK MPUSTHO YIUBIICH U 00paloBaH
YCIIBIIIAHHOMY, & YCJIBIIIAT OH, HI MHOTO HU MaJio, IPU3HAHUE B JTIOOBU:

— TbI MO €JUHCTBEHHBIN.

— IIpaBna?

Bo BrOpoM cilyyae y HEro He HaluUIOCh IPYrUX OTBETHHIX CJIOB, KPOME HACMEILIMBOTO
"Pa3zge?", "[la HeyxTo?"
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Bripa3uTe Hecoryiacue ¢ cojep:kaHueM MepBoro BbICKa3biBaHus. Bocnoub3yiiTech
OJIHNM U3 BapHAHTOB, Npe/jaraeMbix 1o,1 4ePToil.

Freda: Nonsense.

Robert: (...). I don’t think so.

Is it?; It is.

Kurou. Bam cnefoBaiio BeIOpaTh nepblid BapuaHT: “Is it?” — «Bot kak? S Tak He gymaio».
Bropoii BaprianT, Ha000pOT, O3HAYaAN OBI, YTO BBI COIIACHBL: «/[la, 3TO NEACTBUTEIBHO B3I0P».
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IlepeBequTe ciieayromue npeIa0:KeHNUsI HA PyCCKHUM SI3BIK.
1. He will be in town before long.
2. He was in town long before you arrived.

Kurou. 1. On Bckope Oyziet B ropofe. 2. OH ObUT B TOpOJIe 33/I0JT0 10 TBOETO MpHe3/a.
Before long — ycToiunBoe c10BOCOYETaHUE CO 3HAYEHUEM «CKOPO», «BCKOPE», CAHOHHUM CJIOBA

s00n.
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Ectb 11, Ha Bam B3I, Pa3HULA B 3HAYEHUH CJeYIOIUX JABYX NpeaT0KeHNil N
OHHU 03HAYAIOT OJHO H TO Ke?

1. You can add all these spices to taste.

2. All these spices will add to the taste.

Kimou. B stux MMPpEMIOKCHUAX PEYb UACT O PA3HBIX BCIIAX. HepBoe NpEJIOKECHNUEC O3HAYACT:

"BbI MOXkeTe 100aBIISATh BCE 3T MPSTHOCTHU 110 CBOEMY BKYCY", a Bropoe — ""Bce 9Tu npsiHOCTH yirydiiart
BKYC Baiux omon".
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EcTtb a1, Ha Bam B3IJisi]], pa3HUIIa B 3HAUYEHUHU CJIeYIOIIHX JIBYX MPeIIoKeHul Hin
OHHU 03HAYAIOT OJHO H TO Ke?

1. Is he still alive?

2. He is still alive?

Ku1ro4. D11 npejioxkeHus OTIMYAITCS HE CTOJIBKO CBOMM COJIEp)KaHUeM, CKOJIbKO CBOEW KOM-
MYHUKaTUBHOM (pyHK1IMEN. [lepBoe npeioxkeHre — 3T0 NOJUIMHHBIN BOIIPOC, TO €CTh 3alpoc HH(Op-
Malliy: CHpAIIMBAIOLIMNA JAHCTBUTEBHO HE 3HAET HAa HEro OTBETa M XOYeT 3TOT OTBET MOSYUUTh.
Bropoe npeoxkeHne — 3To He CTOJIBKO BOMPOC, CKOJIBKO BhIpakeHUe yausieHus: "Kak, oH Bce elle
*uB?" BonpocuTenbHBIN 3HAK 371eCh yKa3bIBaeT HAa 0COOYI0, HE TIOBECTBOBATENIbHYIO MHTOHAIMIO. B
MIPOTUBHOM CJIy4ae 3TO MpeJIoKeHUe MpeBpaTuiioch Obl B KOHcTatarmio ¢dakra: “He is still alive.”
— «OH Bce €llie KUB».
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Kak n3menmioch 3HaueHue ppaspl OT nepectaHoBKH ca0B? Wim He H3MEHHJIOCH ?
1. It's nobody's business how much money he spends.
2. He spends money like nobody's business.

Kurou. M3menusocs, nmpuyeM cymiectBeHHO. [lepoe npepyioxenue o3Havaer: "Hukoro He
Kacaercsi, CKOJIbKO JieHer OoH TpaTtuT", a Bropoe — "OH TpaTUT JEHBIM C HEBOOOPA3UMOW OBICTPO-
Tol, He msaAs". Minuoma like nobody's business 03HauaeT «oueHb ObICTPO», «OYEHb SHEPITUYHO» WU
«oueHb xopomo». Harmpumep: “He can sing like nobody’s business.” — «OH moer npocTto BOCXU-
TUTENBHO»; “I've been working like nobody's business to get it finished in time.” — «$ BkanbIBau
KaK TOJIBKO MOT, YTOOBI 3aKOHYUTh paboTy BoBpeMsi»; “It’s been raining like nobody’s business.” —
«J1loX b JIUJT KaK U3 BeIpa».

He played the classics like nobody's business.
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Kak n3menmjioch 3HaueHne ¢pas3bl OT nepecTaHoBKHU cja0B? Win 0HO He H3MeHH-
JIOCh?

1. Perhaps it is just as well that I should go before something else happens.

2. Perhaps I should go as well before something else happens.

Kuro4. D11 npeyioxkeHrst HECKOIBKO OTJIMYAloTCs Mo cMbiciy. IlepBoe mpeasioxeHue o3Ha-
yaeT: "MoskeT ObITh, MHE JIyUIlle YUTH, ITOKA HE CIIyYHIIOCh ellle YTO-HUuOyIb', a BTopoe — "MoxkeT
ObITb, MHE TOXE YITH, [TOKA HE CIIyYUJIOCH ellle YTO-HUOYIpb".

Bo BTOpOM Citydae MBI MIMeeM JeJI0 co cnoBocouyeTanneM as well co 3HaueHneM «toxe» (To
€CTb, B JIONIOJIHEHUE K YeMy-T100 U1 KOMY-1100). B nmepBoM ciydae nepes HaMu Jpyroe ciioBOCO-
YyeTaHue, a UMEHHO it is just as well, koropoe o3HauaeT «310 X0poio». CpaBHuTe Takxke: “Perhaps
it’s just as well that you won’t be here tomorrow.” — «MoXeT ObITh, ITO XOPOIIIO, YTO TeOs1 He OyIeT
3[€Ch 3aBTPa».
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IIpoxoJskuTe HAYaTHIE MPEAI0KeHHs], BOCNIOJb30BABIINCh BapHaHTaMH, IIpeajara-
e€MbIMH 10/] YepPTOM.

1. Well, see you ...

2. Well, you see ...

in three days; I was away for three days.
Kirou. Bot uTo y Bac 10MKHO OBLIO MOTYYHUTHCS:

1. Well, see you in three days. — Hy nagHo (s nomen). YBuaumMcs yepes3 Tpy AHS.
2. Well, you see, I was away for three days. — Bunuib v, s Tpu JHS ObUT B OTBE3JIE.
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EcTtb 1, Ha Bal B3IJIs1J1, Pa3HNLA B 3HAYEeHNH CJeYIOIUX ABYX NpeJ0KeHUui, HIH
OHHU 03HAYAIOT OJHO H TO Ke?

1. The teacher set several problems for the pupils.

2. The teacher set the pupils several problems.

Kurou. D11 npensioxkeHrsi 03HA4aloT OIHO U TO ke, a UMEHHO: "YuuTesnb 3a/1a1 yYeHUKaM
HECKOJIBKO 3a7auek’.
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EcTtb a1, Ha Bam B3IJisi]], pa3HUIIa B 3HAUYEHUHU CJIeYIOIIHX JIBYX MPeIIoKeHul Hin
OHHU 03HAYAIOT OJHO H TO Ke?

1. Sit down here.

2. Here, sit down.

Kmou. Dt ABa IMPEJIOKCHU A HE BIIOJIHE WICHTUYHBI, ITOCKOJIBKY YKA3bIBAIOT HA Pa3HbIC CUTY-

armu. [lepByio pa3y roBopsiuii MOXeT MPOU3HECTH, K MPUMeEpY, MpUrJalias coOecelHIKa CecTb
PAOOM C HUM Ha AWBaHe, BTOPYIO — OAOABUIas rocTio cTyi: "Bor, cagurecs!”
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Ectb Ji1, Ha Bal B31JIs1/], pa3HULIA MEKAY CJIeYIOIMMH ABYMS NP €JI0KeHUSIMU, HJIH
OHHU 03HAYAIOT OJHO H TO Ke?

1. She gave a piece of cake to each of the boys.

2. She gave each of the boys a piece of cake.

Kurou. [lo cymiecTBy 311 NpeayioxkeHus: 03Ha4aloT OHO U TO Xke. B 060oMx pedb ujer o ToMm,
YTO KEHIIMHA Jajla KaXA0MYy M3 MaJIbUYMKOB IO KyCKY TOpTa WM ciagkoro nupora. Ho Hekoropas
Pa3HULIA 3/1eCh BCE e MPUCYTCTBYET: B IEPBOM IPEIJIOKEHUH JIOTUYECKOE YIapeHHUe Ma/1aeT Ha CJI0Ba
"KakJIOMy MaJIb4MKy", TO €CTh OHa HMKOTO He IPOITyCTHJIA, 2 BO BTOPOM — IJIABHOE B COOOIICHUH
3aKJII0YEHO B CJI0BAX "MO KyCKY TOpPTa": OHa yrocTHiIa JeTel TOPTOM, a HE YEM-TO JIPYyTHM.
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B3rsiHuTe Ha ciaeaywinue ABa NPeNJIOKEeHUS U CKAKNTE, HIEHTHYHBI JIM OHHM 10
CMBbICJIY.

1. I don't know him.

2. Don't I know him.

Kimou. Ot NpEIJIOKCHU A HE TOJIBKO HE NACHTUYHBI, OHU ITPOTUBOIIOJIOKHBI 110 CMBICITY. Hep—

Boe o3HavaeT "{ ero He 3Ha", a BTOPOE, HECMOTPSI HAa CBOIO OTPULIATESIbHYIO (POPMY, CONEPKUT
MPOHMUYHOE YTBEpP:KACHUE: "A TO 5 €ro He 3Haiw!"
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B3risinuTe Ha caeaymloue NpeaIoKeHusA H CKaKuTe, 03HAYAKT JU OHH OJHO U TO
Ke.

1. I have somehow put my kid through college.

2. I have to put my kid through college somehow.

Kurou. HecMoTps Ha BHelllHee CXOZCTBO, TU MPEJIOKEHUsT Pa3HATCS KaK MO rpaMmarHhye-
CKOH CTPYKType, Tak U IO cMbIciy. B epBoM cityyae Mbl umeeM jeno ¢ Present Perfect Ot riaromna
put, B TO BpeMs Kak BO BTOPOM — ¢ KOHCTpyKkuuen have + to + Infinitive. CoorBeTcTBEHHO, IIEpBOE
npeiokeHre o3HayaerT "MHe Koe-Kak yaaloch JaTh ChIHY Bhiciliee oOpasoBaHue", a BTopoe — "f1
JOJKEH KaKMM-TO 00pa3oM JIaTh ChIHY BBICIIIEe 0Opa3oBaHue .
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EcTtb 11, Ha Bam B3IJisi]l, pa3HUIIA B 3HAYEHNH CJIeYIOIHUX JABYX NP eIT0KeHNH, W
OHHU 03HAYAIOT OJHO H TO Ke?

1. I have a blind date.

2. My date is blind.

Kmou. B stux MMPpEMIOKCHUAX TOBOPUTCA O PA3HBIX BEILlAX. B MNEPBOM CJIy4ac peub UIOCT O
CBUJaHWU BCJICITYIO, TO €CTh O CBUJAHUU C HE3BHAKOMbBIM Y€JIOBEKOM, 4 BO BTOPOM — O TOM, YTO Y€JIO-
BEK, C KOTOPBIM Yy aBTOpa 9TON PETUIMKHU HAa3HAYCHO CBUAHUE, — caernoii. Date — 310 1 camo CBUIa-
HUE, U TOT YCJIOBCK, C KOTOPbIM HA3HAYCHO CBUJAHUC.
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BarisiHuTe Ha ciefyomue NpeaaoKeH!s U CKaXUTe, 03HAYAIOT JIM OHU OJTHO U TO JKE.
1. What’s your book about?
2. What about your book?

Kurou. B 31uX npeanioxeHusx peub MIET O pa3HbIX Bellax. B mepBom ciydae roBopsIuii
MHTEpeCyeTcs, O YeM Ballla KHHTa, a BO BTOPOM clly4yae OH cipamuBaet: "Kak HacueT TBoert KHUru?"
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B3riusinure Ha ciaeayomye ABa NPeNJIOKeHHs M CKaKUTe, HACEHTHYHbI JH OHH IO
CMBICJTY.

1. They went to Portsmouth by train, and walked about for an hour.

2. They went to Portsmouth by train, and walked for about an hour.

Kuiro4. X0t 9T npe/iyiokeHs 1 O4eHb OJIM3KU 110 CMbICITY, OHM He MIeHTUYHBL. [lepBoe npen-
noxeHue o3HavaeT: "OHu ornpaBuichk B [TopreMyT Ha moesne u Lesblil yac Opoauiv o ropony”.
3pecp about — yacts (ppaszosoro marosna walk about. Bo BTopom npennoxenuu ropoputcs: "OHu
oTtnpaBuKch B [loprcMyT Ha moesze 1 OpOauiIM 10 rOpoly OKOJIo Yaca”. 3z1eck about — mpezyIor co
3HAUEHUEM «IPUOIMBUTENIBHO», «OKOJIO».
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B3risinuTe Ha caeaymloue NpeaIoKeHusA H CKaKuTe, 03HAYAKT JU OHH OJHO U TO
Ke.

1. I can see through your plan.

2. I can see the plan through.

Kimou. B stux MMPpEMIOKCHUAX PEYb UACT O PA3HBIX BCIIAX. HepBoe NpEJIOKECHNUEC O3HAYACT:

"¢l pazrazman Bam riiaH" (see + Mpeasior + CyIEeCTBUTENBHOE), 2 BTOpoe — "SI MOr'y JOBECTH 3TOT IUIaH
10 KoHIa". 3aeck see through — pa3oBbIi MIAr0J CO 3HAYEHUEM " JOBOIUTH 10 KOHIA".
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B3risinuTe Ha caeaymloue NpeaIoKeHusA H CKaKuTe, 03HAYAKT JU OHH OJHO U TO
Ke.

1. The picture was moving.

2. It was a moving picture.

Kurou. B 11X npepjiokeHusx pedb WAET O COBEPLIEHHO pa3HbIX Bellax. B mepBom mpezsio-
’KEHUU TOBOPUTCS O TOM, YTO KapTHHA ABUIajach, a BO BTOPOM — O TOM, YTO 3TO OblIa TporaTeibHast
kaprtuHa. [lepeBon "IT0 OblIa IBMKYILIASACA KapTUHA" (TO €CTh KapTUHA, CIOCOOHAs Mepe/IBUTaThCs)
TAaK)Ke BO3MOXKEH, HO MaJIOBEPOSITEH.
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B3rsiauTe Ha cieayronue npeaioKeHus1 U CKaKuTe, MOKHO JIM PU3HATH UX CHHO-
HUMHUYHBLIMH.

1. I didn’t know she was there with her child.

2. I didn’t know she was with child.

Kuiro4. D11 /1Ba ipe/iiokeHKs HeMb3sl IPU3HATh CHHOHUMUYHBIMU. B repBoM npeaioxeHun
roBopHTCs: «$1 He 3HaJI, 4TO OHA OBLIIa TaM CO CBOMM peOeHKOM». Bo BTopoM roBoputcs: «f He 3Ha,
41O OHa ObuTa OepemeHHa». To be with child — 3HauMT «OBITH OepeMeHHOI». OTCyTCTBHE apTUKJISA
riepe]] MICUMCIIieMbIM CYILECTBUTENILHBIM B € JUHCTBEHHOM YKCIIe MOJCKA3bIBAET HAM, UTO NIepe]] HaMU
uauoma.
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B3riusinure Ha ciaeayomye ABa NPeNJIOKeHHs M CKaKUTe, HACEHTHYHbI JH OHH IO
CMBICJTY.

1. We don't have a room for one more person.

2. We don't have room for one more person.

Kuou. B s1ux nmpemiokeHusx peub WAET O pasHbIX Bellax. B mepBoM mpeasiokeHuH CIOBO
room ynoTrpeOnsieTcst B CBOeM OCHOBHOM 3HaYeHUH "KOMHaTa", M BCe TPEeIOKEHHE B 1IEJIOM O3Ha-
yaer: "Y Hac HEeT KOMHaThl (MWJIM TOCTUHUYHOTO HOMEpa) Uil €llle OJHOIO YeJIOBEeKa", B TO BpeMs
KaK BO BTOPOM IPEJIOKEHUH 3TO Ke CIOBO yNoTpediisieTcsl B 3HAYeHUH "MeCTO, MPOCTPAHCTBO', Ha
YTO yKa3bIBAET OTCYTCTBUE APTUKJISI MEPe/l ITUM CYIECTBUTEIbHBIM, a BCE MPEIJIOKEeHUE B LIEJIOM
clielyeT IOHUMATh KaK yKa3aHue Ha TO, YTO ellle OIMH YeJIOBEK 3[eCh He TOMECTHUTCHI.
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B3risinuTe Ha caeaymloue NpeaIoKeHusA H CKaKuTe, 03HAYAKT JU OHH OJHO U TO
Ke.

1. He lost his seat in Parliament and his job too.

2. He lost his seat in Parliament — and a good job too.

Kurou. B 31HX npeayioxeHusx peus UIET o pa3Hbix Belax. [lepoe mpeaoxeHue o3Hayaer:
"OH JMImiIcS MecTa B apJiaMeHTe M CBOei paboThl Toxke", B TO BpeMs KaK BTOPOE COIEPKUT KOM-
MEHTapUy 1o 3ToMy nosoay: "OH JMIIWICA MecTa B apjaMeHTe, U rnoaesaom eMmy'. And a good job
t0O B KauecTBe YCTOMUMBOIO COUYETaHHUs O3HAYAeT OJOOPEHUE WIIH YOBJIETBOPEHHE, BBICKA3bIBAEMOE
1o noBoAy npouciennero, Hanpumep: “He has given up smoking — and a good job too." — «OHn
OpOCHUJI KypUTb, ¥ TIPABUJIBHO CHEJAT».
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B3rsinuTe Ha caeayromue Npeaao:KeHus U CKaKUuTe, 03HAYAIOT JIM OHU OJJHO M TO
XKe.

1. You see, Miss Peel, Mr. Stanton is a cynical bachelor.

2. You see, Miss Peel, Mr. Stanton is still the cynical bachelor.

Kutro4. D1y nipeisioxkeHus1, XoTs U OJIM3KH 10 CMBICITY, BCE K€ He 03HAYaIOT O/IHO U TO ke. OHU
OTpaXaloT pa3Hble cUTyaluu. B mepBom ciydae mucc [Tu, cyns mo Bcemy, paHee He Oblia OJM3KO
3HaKoMa ¢ rocriofuHoM CTEeHTOHOM, U ee BBOISAT B Kypc aena: "Buaure mu, mucc [Tui, — o0bscHSIOT
ell, —rocrioguH CTEHTOH — UMHUYHBIA XOJOCTAK". Bo BTOpoM citydae mucc [Inin korga-to xopouio
3Hasia CTEHTOHA, HO JaBHO €ro HE BHUJEJA, U €l COOOIIAI0T, YTO TOT COBCeM He m3meHwiIcs: "Kak
puagute, Mmucc ITmn, rocnonri CTEHTOH BCe TOT ke IIMHUYHBINA XOJIOCTSK .
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JlonuinuTe KOHEI PeIUINKH, BLIOPaB HanboJiee mMOAXOASIIyI0 U3 IBYX (ppa3, npeJia-
raeMbIX 10/1 YepTOM.
"Hey, don't do that! ...

What an idea!; What's the idea!

Bawm criennoBasio BbIOpath BTOpyio U3 npeiaraeMsix (pas: “Hey, don't do that! What's the idea!”
— «A ny, niepectanb! Tbl uTO, ¢ yMa comen?» (M, HecKoIbKO ONMKe K aHITIMACKOMY TeKCTy: «YTo
910 TeOe B30peJio B royioBy ?») IlepBast n3 npeasyiokeHHbIX Ha BBIOOp (ppa3 o3Havaet: "Kakas Gnecrsi-
as MbICJIb!"

134



. Emm3aBera XeitnoneH. «3amgauku mo rpammaruke. It makes all the difference!»

3ananune 126

B koHue ciaeayromux npeaioKeHni He XBaTaeT 3HakoB npenuHanus. [locraBbTe HX.
1. What a face

2. What face

Kirou. Bot uTo y Bac 0IKHO OBUIO MOTYYHUTHCS:
1. What a face! — Bor 310 uno! mm: Hy u poxal
2. What face? — Kakoe nuno?
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O 4eM roBopAT IBOE MPOTrYJIUBAIOIIUXCS 10 HAOEPEKHOM y’Ke HEMOJIOAbIX MY KUYHH?

IlepenaiiTe NX pa3roBop NMoO-pyccKm.
"What a girl!"
"What girl? Where do you see a girl? It's a young man."

Kurou. BoT kak 370 ciieqoBasio caenarn:

— Kakas (kpacuBas) neBymka!
— Kakasg emwe neBymka? ['ie Tel BUgMIIB A€BYHIKY? DTO IOHOIIA.

136



. EnmmzaBera XeftHoHeH. «3amauku 1o rpammaruke. [t makes all the difference!»

3ananune 128

Toabko 0qHO U3 ciaeayOIMX ABYX NpeaaoKeHnil o3HayaeT «OH oTKa3ajcs NpoTs-
HYTb (I0kaTh) MHe PyKy». Kakoe?

1. He refused to give me a hand.

2. He refused to give me his hand.

Kurou. Tonbko Bropoe mnpeyiokeHne uMeer 3HaueHne «OH OTKas3alicsl MOXKaTb MHE PyKYy».
[lepBoe npeasiokeHne UMeEET COBEpIIEHHO MHOM cMbIc. Give me a hand o3HavaeT «noMoru MHe»,
[IPUYEM HE «IIPOTSHU PYKY IMOMOLIHU», KAK MOKHO ObUIO Obl IOLYMaTh, CONIOCTABUB €0 CO CXOTHOM
pycckoii ¢ppasoit, a peub ueT 0 YUCTo (pusnyeckoi nomorny. Hanpumep, Tak MaTh MOKET MOIPOCUTD
J04Yb IIOMOYB €1 Ha KyXHe, IOTOMY 4TO €l He xBataeT pyK. CpasHure Takxke: “Look like you guys
need a hand.” — «IToxosxe, BaM, pedsiTa, Hy’)KHa TIOMOIIIb>.

3aMeTbTe: B aHITIMACKOM S3bIKE Ha3BaHM 1 OPraHOB M YacTe! TeJjla Yallle, YeM B PyCCKOM SI3BbIKE,
YHOTPEONISAIOTCS C MPUTSKATEIbHBIM MECTOMMEHHEM. AHIIIMYaHuH roBoput my head, my hand, my
nose u T. A., B TO BpeMsl KaK PYCCKMI HUKOTJA He cKaxer: "Y MeHs Oonut mosi rooa” wim S
royecasl CBOM HOC CBOEU pyKom'.

Do you need
a hand, Sir?
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EcTtb 1, Ha Bal B3IJIs1J1, Pa3HNLA B 3HAYEeHNH CJeYIOIUX ABYX NpeJ0KeHUui, HIH
OHHU 03HAYAIOT OJHO H TO Ke?

1. Do you need a rest?

2. Do you need the rest?

Kurou. B 31X npepiokeHusx peds MIET O pasHbIX Belax. [lepBoe mpeyioxkeHue ciemyer

NMOHMMAaTh Kak «Tbl HyKJaelibcsl B OTapIxe?», a BTopoe — «Tebe Hy)KHO ocTajbHOe (TO, 4TO OCTa-
JIOCB) 7»
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EcTtb 1, Ha Bal B3IJIs1J1, Pa3HNLA B 3HAYEeHNH CJeYIOIUX ABYX NpeJ0KeHUui, HIH
OHHU 03HAYAIOT OJHO H TO Ke?

1. I hate to remind you, but you have no driving license.

2. I hate to remind you, but you don’t have a driving license.

Kuiro4. 91y npeiokeHnst MISHTUYHBI [0 cMbICTy. Pa3HuIIa MeX 1y HUMH YUCTO CTPYKTYpHAsL:
B IIEPBOM IPEUIOKEHUN OTPHULIAETCS CYLIECTBUTEIBHOE, BO BTOPOM — BCIIOMOTaTeJIbHBIN IJ1arodl.
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EcTtb 1, Ha Bal B3IJIs1J1, Pa3HNLA B 3HAYEeHNH CJeYIOIUX ABYX NpeJ0KeHUui, HIH
OHHU 03HAYAIOT OJHO H TO Ke?

1. I have no money.

2. I don't have the money.

Kurou. B 31HX npeayioxeHusx peus UIET o pa3Hbix Belax. [lepoe mpeaoxeHue o3Hayaer:
«¥Y MeHs HeT JIeHer» B Pa3HBIX CMBICTAX: «Y MeHs BOOOLIE HET JIeHer», «51 Ha Mesn» Wi «Y MeHs
HEeT JIeHer ¢ coOoi». Bo BTOPOM IpeasioKeHUH pedb MJET O KOHKPETHBIX JeHbrax. I[Ipu stom oHoO
JOIYCKAET [IBE€ UHTEPIIpETalyu: 'Y MEHs HET TaKOM CyMMBbI'" WM "DTHU IEHBIU HE Y MEHA'".
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B3risinure Ha cieayromue NpeaioKeHHs M CKA)KUTe, OTPA3HIOCh JH MOsIBJIEeHHe
apPTHKJISI BO BTOPOM NPEVIO’KEHNH Ha CMbICJIe BbICKa3bIBaHMS.

1. I thought little of him.

2. I thought a little of him.

Kumou. Otpasunock, 1 JOBOJBHO cyliecTBeHHO. [lepBoe mpensioxkeHue o3Havyaet: "S Obl1 O
HEM HEBBICOKOTO MHEHUs'"', BTopoe — " mogyman o HeM, HO He J0JTo".
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B3risinuTe Ha caeaymloue NpeaIoKeHusA H CKaKuTe, 03HAYAKT JU OHH OJHO U TO
Ke.

1. I have few good friends.

2. I have a few good friends.

Kmou. Ot NMpEAIOKECHUA HE TOJIBKO HE OAHO3HAYHbI, HO HEKOTOPBIM 06pa30M AaXe IIPpOTHUBO-

TIOJIOXKHBI 110 cMbIcTy. [lepBoe KOHCTaTupyeT nevasibHbli (PakT: «Y MeHs MaJlo JIpy3eii», B TO BpeMs
KaK BTOPOE 3BYUHT JIOCTATOYHO ONTUMHUCTHYHO: «Y MEHS eCTbh HECKOJIbKO XOPOIIUX JIPy3eii».
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B3riusinuTe Ha caeayllue OBAa NPENJIOKEHHS H CKA)KUTe, KAKOE M3 HHUX 3BY4YHUT
MeHee NeCCHMHUCTHYHO.

1. Few people need my advice.

2. A few people still need my advice.

Kurou. Bropoe npeasioxxeHue 3By4uT MeHee ecCCUMUCTUYHO. "HeKkoTopsle oy elle Hyx/1a-

I0TCSl B MOMX COBETaX'', — KOHCTAaTUPYyeT FOBOPALIMIA C yAOBJIETBOpeHUeM. "Majlo KoMy HYXXHBI MOU
COBETHI'", — )KaJIyeTCsl OH B [IEPBOM MPeIOKEHNH.
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B caeayoomux BbICKa3bIBaHUSX Hel0CcTaeT Hayaga. Jlonumure ero, BbIOpPaB 1J1sl KazK-
JI0T0 cJIy4yast HOAXOAsIUI BApDHAHT U3 BAPHAHTOB, NIpeiaraeMbIX 10,1 4YePTOMH.

1. . I have little money with me.

2. . I have a little money with me.

We could go to the movies; We can't go to the movies.

Kirou. Bot uTo y Bac 10MKHO OBLIO MOTYYHUTHCS:
1. We can't go to the movies. I have little money with me. — Mbl He MOkeM MOUTH B KUHO. Y

MeHs ¢ cOO0W MaJIO JIeHer.
2. We could go to the movies. I have a little money with me. — Mbl Mo/ Obl CXOOUTH B KUHO.

YV MeHs ecTb I1pru ceOe HEMHOTO JECHET.
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B caeayromux npuMepax paccKa3biBaeTcsi 0 CMeJbIX OPOCATAaX, KOTOPbIe Peluin
YCTPOHUTH JIOBYHIKY BOJIKY. O CKOJIbKHX MOPOCSATAX HAET peub B KaXKJA0M cjaydae?

1. Four of them decided to hide inside.

2. The four of them decided to hide inside.

Kurou. Bo BTopoMm cityuae mopocsiT 4eTBepo, U BCe YETBEPO PELLMIN CIPATATHCSA BHYTPH IOMa.
B nepBom cityuyae ux OoJibllie YEThIPeX, HO TOJIbKO YETBEPO PELIMIIM CIPATAThCS BHYTPH.
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B3risiHuTe HA PUCYHOK M CKa)KHTe, HLTIOCTPanyell K KAaKOMYy U3 JABYX Npe/JI0KeHUH
OH SIBJISIETCSI.

1. He took the two bags with him.

2. He took two bags with him.

Kurou. D11 1Ba npesiokeHne OTpaxaioT pa3Hble cUTyary. B mepBom cirydae rmaketoB ObUIO
BCETO JIBa, ¥ My’KUYMHA B35UT MX ¢ COOOH. Bo BTOpOM ciydae rmakeToB ObLIO HECKOJBKO (B JIIOOOM CITy-
yae OoJIblle JBYX), HO MYKYMHA B3sUT ¢ cOOOM TOJbKO /1Ba. CliejoBaTesIbHO, PUCYHOK MILTIOCTPUPYET
BTOPYIO CUTYAIIUIO.
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EcTtb 1, Ha Bal B3IJIs1J1, Pa3HNLA B 3HAYEeHNH CJeYIOIUX ABYX NpeJ0KeHUui, HIH
OHHU 03HAYAIOT OJHO H TO Ke?

1. Do you understand English?

2. Do you understand the English?

Kurou. B 31HX npeayioxeHusx peus UIET o pa3Hbix Belax. [lepoe mpeaoxeHue o3Hayaer:
"Thl MOHUMAaEb NO-aHIIMUCKU?", a BTopoe — "Thl MOHMMaEIIb aHIIMYaH?"
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Kyna sBakynpoBaJi 1eTell B KaXK/10M U3 CJIeAYIOLUX CIy4aeB, YTOOBI OHU He MONaJIu
mo;; 60MOeKKy?

1. All the children were evacuated to the country, where they would be safe from the bombing.

2. All the children were evacuated to a country where they would be safe from the bombing.

Kuirou. B nepBoM npejio;keHnu roBOpUTCs, YTO BCEX JIeTeil IBaKyHMpPOBAJIU B CEJIbCKYIO MECT-
HOCTb, 2 BO BTOPOM — B IPYT'YIO CTpaHy, rie oHu OyayT B O€30IaCHOCTH.
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Barisinure Ha caeaylonue NpeaaoKeHus U CKaXKUTe, 0 KAKHUX CTYJbsAX HAET pedb B
CJIeAYIOIMX NP eJI0KEeHUsIX.

1. Get yourself a chair.

2. You'll get the chair.

Kurou. B niepBom npeanioxeHuu pedb UAeT o caMoM OObIKHOBEHHOM cryiie. "IIpuHecu cebe
cTyn", — TOBOpUTCS B HeM. Bo BTOpoM NpeJioxkeHnu pedb UIET O CTYJIe COBCEM MHOTO poja. B 3aBu-
CUMOCTH OT KOHKPETHBIX OOCTOSITEJIbCTB, 9TO MOXET OBbITh NEKTPUUECKHIA CTYJI, U TOra BCe Mpea-
JIO’KEHHE B 11EJIOM 3aKJT04aeT B cee npeaynpexaeHue: "Teds Ka3HSAT, Th CAeIIb Ha SeKTPUIECKUI
cTyn'"; pedb MOKET TaKKe UATH O TpeceiaTe]IbcKOM Kpeciie WM O 3aBeIOBaHMH Kadeapoii B yueod-
HOM 3aBeJIeHHH, U TOrJa NpeyIoKeHe B IIeJIOM 3aKJIovaeT B cede oOellaHne WM MpecKa3aHue:
"ThI MOTyYUIIIb ITY AOJKHOCTD .
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Yrto BBI CKa)keTe, Bbe3Kasi B OTeJib, H UTO Ha BONMPOC O TOM, OCBOOOKIaeTCs JIN
3aHNMAaeMblil BaMu HoMep ?

1. I need a room.

2. I need the room.

Kurou. Bre3skas B otens, Bbl ckaxere: “I need a room”, a Ha BOIpoc 0 ToM, 0CBOOOKIAETCS JI
3aHMMaeMblid BaMU HOMep, Bbl ckaxkete: “I need the room”, umes B BUy CBOIO KOMHATY, a HE MPOCTO
O/IHy KOMHaTy, KaKk B IEPBOM CJIy4Yae.

| need a room.
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Bb1 npu6bLn Ha MecTo. Bam HY:KHO MONPOCUTH BOJUTEJISI OCTAaHOBUTH MammHy. U3
JBYX IpeJJiaraemMbIx ppa3 BbIOepuTe HY:KHYIO.

1. Please stop the car.

2. Please stop a car.

Kurou. Brl ckaxere: "Please stop the car". Bropoii BapuaHT BbI3Baj1 Obl y BOAUTENS HEIOyMe-
HHe: OH OBl He TIOHSUI, KaKyI0 MAIIMHY €ro MPOCST OCTAHOBUTb.
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Ckazkure, HI€HTHYHBI JH N0 CMBICJAY CJeayllue ABa NpeaaoKeHusi, U, €CJH Bbl
ycMaTpuBaeTe MeKJIy HIMH KaKyl-HAOYIb pa3HHUIY, 00bSCHATE, B YeM OHA 3aKJII0YAETCA.

1. This is a hotel.

2. This is the hotel.

Kimou. Ot NpeJIONKECHNUA HE UICHTUYHBI I10 CMBICITY. B TNEPBOM IrOBOPUTCA O TOM, 4YTO 3J1aHUC,
KOTOPOE€ Mbl BUJUM II€PE] co0O0M UM B KOTOPOM HaxoAUMCA, — OTCJIb, & HC, CKAKEM, 6OJ'ILHI/ILI8. 505051
MIKOJIA. BTOpOC NpEJIOKEHNUE O3HAYACT: «ITO TOT CaMbIi1 OT€JIb, KOTOprfI MBI UIIIEM», 1IN «3ITO TOT
CaMBbI OT€JIb, O KOTOPOM £ Tede TOBOpUII».
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3anoJiHNTE NPOMYCKH CJI0OBAaMHU it WJH one.
1. If we can’t buy the donkey, we shall steal .
2. If we can’t buy a donkey, we shall steal

Kurou. IIporycku ciie[oBasio 3al0JHUTH CIIEYIOHMM 00pa3oM:

1. If we can’t buy the donkey, we shall steal it. 3nech peub MIET O KOHKPETHOM OCJIMKE, IPU
MOBTOPHOM YKa3aHUU Ha KOTOPOI'O UCTIOJb3YeTCsl IMYHOE MECTOMMEHHE it.

2. If we can’t buy a donkey, we shall steal one. 3nech peusr UIET O JIIOOOM OCIHKE, TIOITOMY

BO BTOPOM YaCTH MPEUIOKEHIUS UCTIONb3YETCS Heolpe/IeJIeHHOE MECTOMMEHHE One: yKpaaeM OJIHOTO,
J000ro.
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B3rsinuTe Ha caeayromue Npeaao:KeHus U CKaKUuTe, 03HAYAIOT JIM OHU OJJHO M TO
Ke.

1.

a) He is just a patient.

b) He is just patient.

2.

a) He is drunk.

b) He is a drunk.

3.

a) It is cold.

b) It is a cold.

Kurou. Her, u eme pa3 Her. Tak, npeanoxenus He is just a patient u He is just patient He
TOJIKO HE O3HAYaloT OIHO U TO e, HO Jlaxke He OJM3KH 1o cMbiciay. B mepBom ropoputcs o ToMm,
YTO HEKTO BCETrO JIMIIb MALMEHT, a BO BTOPOM, YTO 3TOT YeJIoBeK TeprnenuB. Kak BuanTe, apTHKIIIO
CBOMCTBEHHA TaKK€ Y CMbICIIOpa3InuuTeIbHasd pyHKIuA. OHa OnMpaeTcs Ha OIHO U3 OCHOBHBIX ITpa-
BWJI aHIVIMMCKOM I'paMMaTUKH, COITIACHO KOTOPOMY MCUHCIISIEMOE CYIIECTBUTEILHOE B €JMHCTBEH-
HOM YMCJIe I0JDKHO UMETh IIpH ce0e apTuKJIb. OTCYTCTBUE apTUKJISA IEPEJL CJIOBOM patient BO BTOPOM
MPEAJIOKEHUH CBUJETEIbCTBYET O TOM, UYTO Mepe]] HAMM IpuJlaratesibHoe.

To xe camoe cneayer ckasarb 0 puMepax nog Homepom 2 u 3. He is drunk o3Havaet 4to oH
nbsiH, a He is a drunk — 4ro oH nesiHuna (= a drunkard; a hard drinker). It is cold cnenyer nepeBoauTh
Kak «XoJIogHO», a It is a cold kak «39T10 mpocTyna».
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IlepeBequTe ciieayromue npeIa0:KeHNUsI HA PyCCKHUM SI3BIK.
1. He didn't know what they had in their store.
2. He didn't know what they had in store for him.

Kirou. Bot uTo y Bac 0IKHO OBUIO MOTYYHUTHCS:

1. OH He 3HaJ, 4YTO y HUX €CTh B Mara3uHe (TO €CTb YEM OHHU TOPIYIOT).

2. OH He 3HaJ, KaKkylo CyabO0y OHU YTOTOBHJIM EMY.

Bo BTOpOM Cilyyae Mbl IMeeM JIeJI0 ¢ UJMOMOH in store, KOTopasi yKa3blBaeT Ha HEUYTO, YroTo-
BaHHOE 1)1 Koro-1o. CpaBHute Takxke: “She has a surprise in store for you.” — «OHa npurorosuia
1151 TeOs1 CIOPIIPU3».
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EcTtb 1, Ha Bal B3IJIs1J1, Pa3HNLA B 3HAYEeHNH CJeYIOIUX ABYX NpeJ0KeHUui, HIH
OHHU 03HAYAIOT OJHO H TO Ke?

1. Every day the man is inventing something new.

2. Every day man invents something new.

Kurou. B nepBoM npeqjioxkeHnu peub UIET O KOHKpeTHoM desnoBeke ("Kaxaplil 1eHb 3TOT
YyeJloBeK M300peTaeT uyTo-To HOBOe'"), BO BTOPOM — O 4enoBevecTBe: "Kaxplil AeHb JToau n3oope-
TAlOT YTO-TO HOBOE". B epBoM cityuyae MOHSTh CMBICI IPEAJIOKEHUS] TOMOTaeT TaK ke MPOIOIKEHHOE
BpeMsi, KOTOPOE B COUETAHUU C every day yKa3bIBaeT Ha TO, YTO TOBOPSIIUI YIUBIIEH TPOUCXOASIINM
WJIA OHO €ro pa3paxaer.
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IIpouruTe caeaywmme npeaio:KeHns 1 OTBETbTEe Ha BONPOCHI K HUM.

1. Don’t sit on the desk, take a chair!

Bonpoc: Ckoibko cTysibeB B KomHaTe? OquH Wik 0osbiie?

2. Let’s ask the policeman.

Bonpoc: CkoJbko MONUIENCKUX B Tojie 3peHus codeceiHuKoB? OnuH wim 0osbliiie?

Kurou. 1. Ecnu Batil oTBET «OOUH CTYJ», TO Bbl He yraganu. CTyabeB 10 MEHbIIEH Mepe Ba,
HO cKopee Bcero Oosbitie. OO 9TOM rOBOPUT HEOTpeIeIeHHBIN apTHKIIb, KOTOPBIN YKa3bIBaeT Ha OJIUH
MpeIMET U3 Psifia OMHOPOIHBIX MPEIMETOB U MPEAIoyaraeT, 4ro y ajgpecara ecTb BbiOOp. B Hamem
clly4yae MOCEeTUTENTb MOKET B3SITh OIUH, MPUYEM JTI000M U3 UMEIOIIUXCS CTYJIbEB.

2. Ogun nonuueickuil. Eciiu Obl UX ObUIO HECKOJIBKO, TOBOPAIIMI ckaszan Obl: “Let’s ask a
policeman”, umes B BUjly OIHOTO U3 TpymIibl. Toxe caMoe OH ckazas Obl, eciiv Obl B TIOJIE 3peHUsI He
ObLIIO OBl HU OJJHOTO TOJIMIIEHCKOTO U €r0 CHavYajIa Hy)KHO ObUIO Obl TIOMCKATh.
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IIpouTHTE MIYTKY U CKA’KHTE, CKOJBKO PbIO ObLJIO MPHUTOTOBJEHO HA 00€/.

Kelly and Cohen were having dinner together. Cohen helped himself to the larger fish, and
Kelly said, "Fine manners you have, Cohen. If I had reached out first (ec;iu Obl 51 IepBbIM NOTAHYJICA
3a pbiOoi), I'd have taken the smaller fish."

Cohen: "Well, you've got it, haven't you?"

Kirou. Ha crone Obuio 1Be ppiObI — Oonbinast 1 momeHblne. Ha 31o ykaswiBaeT orpejiesneH-
HBII apTUKJIb B COYETAaHUU CO CPABHUTENILHOM CTENEHbI0 NpuiiararesbHoro: the larger fish — «ra, 4ro
no6osbie». Ecm 661 ppiO ObUIO TpH MM OOJIBIE, TO aBTOP PaccKasa BOCIIONB30BANICS OBl IIPEBOC-
XOJHO# cTerneHblo cpaBHeHus : the largest fish — «camas Gonbias».
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CKOJIbKO KyCOYKOB IHPOTra ObLI0 B KaXKI0M cJIydae — OJHH, ABa HJIH OoJbie?
1. Johnny took the bigger piece of cake.

2. Johnny took a bigger piece of cake.

3. Johnny took the biggest piece of cake.

Kurou. B nepBoMm ciryyae KycoukoB ObUIO 1Ba, U [I)KOHHHM B3s1J1 TOT, YTO MOOOJIBIIIE; BO BTOPOM

Y TPETheM cilydasx — Oosee AByX. Bo BTopom ciydae [IKOHHU B3sUT KycOYeK TOOOJIbIIIE, & B TPEThEM
— CcaMbIi OOJIBIIION.
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O0BsicHUTE Pa3HUILY B 3HAYEHHH CJIeIYIOLINX NPe/JI0KeHHIl, €CJIN TAKOBasi HMeeTCsI.
1. Can you fix a lock?
2. Can you fix the lock?

Kurou. Ot BeIOOpa apTHKIIS 3HAYEHUE BOIIPOCA M3MEHUIIOCh. B iepBoM cityyae Bac ClpOCHIIH,

CMBICJIUTE JIN BbI tITO-HI/I6y,ILI> B CJIECApHOM [cJIC (6]/]6661./le0.' YMECTE JIM Bbl YNHUTH 3aMKI/I), a BO
BTOPOM CJ1y4a€, MOKETE JIX Bbl [IOYNHUTD KOHKpGTHbeI 3aMOK — TOT, 4YTO ceiyac nepesg BaMu.
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BoT eme HECKOJIbKO BONPOCOB HA 3aChINKY: 0 CKOJbKHUX MpeAMeTaxX WIHN JIOAAX HaeT
peub B cJeIyIIHX caydasax?

1. I will put on another hat.

Bonpoc: CkoJbko AT Y 3TOro YeJIoBeKa — Be Win OoJIbIiie?

2. Give me the other key, too.

Bonpoc: Ckonbko BCero KJIoYerd MMENIOCh JO CUX MOP B PACHOPSKEHUU TOTO YEJIOBEKa, K
KOTOpOMY 0OpaiarTcs ¢ TpeO0BaHUEM BEPHYTh KJIIOU, — [IBa WA OOJIbIIe?

3. Bring another fork.

Bonpoc: CkonbKko BWIOK B 3TOM jiomMe?

4. Bring in the other chicken, Mary.

Bonpoc: Ckonbko npluiAr npurorosuia Mapu?

5. Dentist: We'll take out the other bad tooth next time.

Bonpoc: Ckonbko 3y00B HyXAaJ10Ch B yAaJdeHUN?

6. Dentist: “Ask in another patient”.

Nurse (meocecmpa): “You mean, the other patient, doctor?”

Bomnpoc: Yro gymaeT JOKTOp O KOJIMUYECTBE OKUJAIOIINX CBOEH OUEpeIU NALIUEHTOB U CKOJIBKO
HX Ha caMoM Jeje?

7. Take another glass.

Bomnpoc: CkoibKo cTakaHOB Ha CTOJIe — JIBa WJIK OoJibIie?

8. Close the other window, too.

Bonpoc: Ckobko OKOH ObLIO OTKPHITO H3HAYAIBHO?

Karou. Bor Kak BBl JOJKHBI OBLIM OTBETUTH:

1. Gosnbliie 1BYX;

2. KJII0UElr BCEro ABa;

3. MHOTO; BO BCSIKOM CJTy4yae, He OJJHa U HE JIBE;

4. Mapu npurotoBuiia ABYX LBIIUIAT;

5. Ba, ¥ OJIUH U3 HUX TOJIbKO YTO ObLT yAAJIECH;

6. JToKTOp aymaJl, 4To MAaIMEHTOB HECKOJIbKO, HO Ha CaMOM Jiesie MX ObLJIO BCEro ABa, MPUYeM
OIHOI'O U3 HUX AOKTOP Y€ OCMOTPEN;

/. HECKOJIBKO;

8. 1Ba; CHayaJIa 4eJI0BEeK 3aKpbUl OHO U3 HUX, TIOTOM €r0 MOMPOCUIIN 3aKPbITh U BTOPOE TOXKE.

Bri6op mesxty another u the other HepeKO CTaBUT ydaluxcsi B TyITUK. B To ke Bpemsi, 3TOT
JIAPYMK OTKPBIBAETCS OYEHb MPOCTO: another — 3T0 HE YTO MHOE, KaK HEONPEAEICHHbI apTUKJIb a
(mpuHSABIIMI mepe] racHor popMy an) + other, u mocemy oH o3HauaeT JOOOW APYroil WK ellle
ofMH J1I000I TpeAMeT U3 psiAaa ogHOpoAHbIX npeameroB. Hampumep: Take another chair o3nauaer
«Bo3bMu 1pyro¥ cTyin», a IMEHHO JIOOH APYTOM CTYJ, TOJILKO HE TOT, YTO ThI B3SUI, TPUYEM CTYJIbEB
B KOMHATe, Cy/isl 0 BCEMY, HECKOJIbKO, MHaue roBopsiuil ckazai Obl: “Take the other chair”, umes
B BUJly €IMHCTBEHHBIN IPYTOU CTYJI, KOTOPBIA OCTAJICS HE3aHATHIM.
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IIpournTe chaeaymuil aHEKJIOTHYECKHH IHAJIOT MEXKIY IBYMs OJIOHIHMHKAMH,
3anoJHUB nMpooeJibl ciioBamu another mim the other mo cmbicay. 3gecs bank — 6eper pekn.

"How do I get to bank?"

"You are already on bank."

Kuiro4. BoT Kak BBHIIIAIEN aHEKAOT LIEIUKOM:

"How do I get to the other bank?" — Kak MHe nonacts Ha pyroii 6eper?

"You are already on the other bank." — Bel yxe Ha gpyrom Gepery.

BapwuanT another 31ech HEBO3MOXEH, ITOCKOJIBKY Yy peKH Bcero 1Ba Oepera (one and the other);
MHBIMU CJIOBaMH, Nepejl HaMH BCe Ta K€ CUTyalsl HaJIW4YMs WM OTCYTCTBHUS BBIOOpa, O KOTOPOM
peub I11J1a BBILLIE B CBA3U C YIOTPeOIeHUEM apTUKJIEH.
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3anoJHNTE NMPOooebl cioBamu old mim new.
1. Her fur coat was and he gave her a new one on her birthday.
2. She already had a fur coat but he gave her another one.

Kirou. Bot uTo y Bac 0IKHO OBUIO MOTYYHUTHCS:

1. Her fur coat was old, and he gave her a new one on her birthday. — Ee mry6a Obita yxe
CTapoy, ¥ OH MOAAPWII €/l HOBYIO Ha I€Hb POXKACHHUS.

2. She already had a new fur coat but he gave her another one. — V Hee yxe Obl1a HOBas 11y0Oa,
HO OH NOAApUJI el elle OHY.
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Other uau another? BeraBbTe Hy:KHO€ CJIOBO.
Take room, it is less noisy.

Kirou. Bot uTo y Bac 10OIKHO OBLIO MOTYYHUTHCS:

Take the other room, it is less noisy.

NmenHo the other, a He another, noToMy 4TO peys UAET 0 KOHKPETHOI KoMHare. [lanee naercs
XapaKTEPUCTHKA TOM CaMOU KOMHATHI: "B0o3bMHU Apyryio KOMHaTYy, oHa He Takas urymHas . C another
MpeUIokeHne BhIMIsiieno Obl MHave, HanmpuMmep, Tak: Take another room, they are all less noisy. —
Bospmu (m00y10) Apyryio KOMHATy, BCE OHM MEHee IIIyMHBbIE.
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JlaBaiiTe monpooyem emie pa3. 3amoJHuTe npoodesibl cioBamu another wian the other.

1. Hold the bottle and pull the cork (rpo6ky) with hand. 2. Write on side
of the paper. 3. Whatever I say goes in one ear and out with you. (Uto OBl s1 HU TOBOPHII,
y TeOs1 B OJHO yXO BJleTaer, B gpyroe Bbuieraer.) 4. He had a black shoe on one foot and a red one on

. 5. He threw glove (nepuarka) out of the window. 6. Wait for me on
side of the road. 7. Bring me glass, this one is dirty. 8. Close one eye and keep
open. 9. Tell me story, I don’t like this one. 10. We have two London trains — one has already
left, and is leaving in three hours. 11. Put the ring on finger.

Kirou. Bot uTo y Bac 10MKHO OBLIO MOTYYHUTHCS:

1. the other hand (another GbI7I0 ObI HEBEPHO, TIOCKOJIBKY Y UEJIOBEKa BCETO JIBE PYKH; IPYTHUM
BO3MOKHBIM BapHaHTOM ObLT Obl BAPHAHT C MPUTSIKATEILHBIM MecTonMeHueM: your other hand);

2. on the other side: y m1cTta 6ymaru Bcero ABe CTOPOHBI;

3. the other: y uesnoBeka Bcero Ba yxa;

4. on the other (ecu TOMBKO peub HE UIET O COPOKOHOKKE);

5. the other glove — BTOpyIo nepyaTky U3 napsi;

6. on the other side: y noporu Bcero e CTOpOHBI;

7. 31ech BO3MOKHBI BAPUAHTHI B 3aBUCUMOCTH OT CUTyaluK. Tak, eCiii BBl HAXOIUTECH B PECTO-
pase, Bbl ckaxere: "Bring me another glass" (Bpsx M B pecropaHe BCEro JB€ PIOMKH); JOMa ke
HaJIM4Me BCEro JIBYX PIOMOK, XOTSl U MAJIOBEPOSITHO, HO, TEM HE MEHee, BCE ke BO3MOXHO. B aToM
MOCJIETHEM CJTy4yae Bbl MMeeTe MpaBo cKka3aTh: 'Bring me the other glass."

8. the other: y yenoBeka Bcero jBa riaza

9. another, nockosbKy Ipeanosaraercs, YTo pacCKa3uvK 3HAEeT HEMaJIO UCTOPUM; €CIIN 3aBe-
JOMO U3BECTHO, YTO UCTOPUI1 BCETO JIB€, TO BO3MOKEH U BapuaHT the other;

10. the other, mockonbKy MOE340B BCETO /1BA; OAMH YK€ OTIPABWICS, JPYyrOM OTIIPaBIISETCS
yepe3 TpU Yaca;

11. another (ecnu TONBKO peyb HE UAET O JBYIATIOM CYIIECTBE)
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Whatever | say
goes in one ear

why I've got
two ears!
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B3rsiHuTe Ha ciaeaywinue ABa NPeNJIOKEeHUS U CKAKNTE, HIEHTHYHBI JIM OHHM 10
CMBbICJIY.

1. Somehow or other we became friends.

2. Somehow or another we became friends.

Kurou. [Ja, 511 nnpeyioxkeHrs 03Ha4aloT OJHO U TO ke, 8 UMEHHO: "Tak 1y uHaue, Mbl CTaJIH
apy3bsaMu’.
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JInmp oaHO W3 ciaeAyHOIMX NpPeNJOoKeHHH MOXKHO BOCIPHHATHh KAaK H3BHHEHHe.
Kakoe?

1. I didn’t realize you had company.

2. 1 didn’t realize you had a company.

Kurou. Tak MOKXHO BOCIIPUHSATH TOJIBKO NEpBOE MpelokeHre. B HeM ciioBo company yrno-
TpeOIisieTcs B 3HAYeHUH "KOMITaHHMs1, 00IecTBO " (Ha YTO yKa3bIBaeT OTCYTCTBHE apTHUKJIS IEPel STUM
CJIOBOM), ¥ BCE MPE/IJIOKEHUE B 1IEJIOM O3HavaeT: «$1 He 3HaJ1, YTo Thl He OluH». Bo BTOpOoM mpeyio-
’KEHUH CJIOBO cCOmpany yrnotpeonsieTcsi B 3HaYSHUH "KOMIIaHUs], TIpeArpusite, pupma”, a Bce rmpes-
JIOKEHHUE B 11eJIOM O3HavaeT: «$1 He 3Hau, 4To y TeOs1 ecTh (prpmax.

168



. Emm3aBera XeitnoneH. «3amgauku mo rpammaruke. It makes all the difference!»

3ananune 159

B3risinuTe Ha caeaymloue NpeaIoKeHusA H CKaKuTe, 03HAYAKT JU OHH OJHO U TO
Ke.

1. The beggar was sitting right in front of the car.

2. The beggar was sitting in the front of the car.

Kmou. B atux MPEJIOKCHUAX pE€Ub UACT O PA3HBIX BEIIAX. B TNEPBOM IIPEAJIOKEHUU TOBOPUTCA

O HHUIIIEM, KOTOprfI CHUIEII Ha MOCTOBOU MpAMO TIepen MaMHHOfI; BO BTOPOM NPEIJIOKCHHUU HI/IH_II/Iﬁ
PasMECTUJICA Ha INEPpEAHEM CUICHBE MAIlIMHBI.
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B3risinure Ha cieayromue NpeaioKeHHs M CKA)KUTe, OTPA3HIOCh JH MOsIBJIEeHHe
apPTHKJISI BO BTOPOM NPEVIO’KEHNH Ha CMbICJIe BbICKa3bIBaHMS.

1. The man was sitting in a chair, wearing a waterproof hat and coat.

2. The man was sitting in a chair, wearing a waterproof hat and a coat.

Kurou. Mexay aTumu npeyioxkeHUsIMUA eCTh pa3HHIIa, U MIPUYeM JOBOJIbHO CYIIECTBEHHas,
0COOEHHO eCJIv Ha yJIUIIe UJIET I0KIb. B TiepBoM cilyyae Ha MyKUrHE ObUTH HEIPOMOKaeMast IIiIsina
Y HEMPOMOKaeMbIll Ii1arl. Bo BTopoM cityyae TONbKO HUIsANa ObUla HEMPOMOKAEMOH, a Iamy (Wid
MaJbTO) — HET.
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B3risinure Ha cieayromue NpeaioKeHHs M CKA)KUTe, OTPA3HIOCh JH MOsIBJIEeHHe
apPTHKJISI BO BTOPOM NPEVIO’KEHNH Ha CMbICJIe BbICKa3bIBaHMS.

1. Do you have time?

2. Do you have the time?

Ku1ro4. ABTOpbI 3THX BOIIPOCOB CIPAIIMBAIOT O pa3HbIX Bellax. B mepBom cityyae ropopsimuii

XO4€T 3HaThb, €CTb JIN Y CO6CCCJIHI/IKa BpEMs, a BO BTOPOM — €CTb JIM Y HEI'O YaCbl, UHBIMU CJIOBAMMU,
MOZKET JIK OH CKa3aTh, KOTOpLIfI 4ac.
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B xakom u3 ciaydaeB aBTOP cJeIyIOIIHX PEIUINK CKOpee Pa3roBapuBaeT ¢ X03sIiKOMH,
cAaieil KBapTHPY, a B KAKOM J1eJINTCSA CBOMMH INIAHAMU € pusiteaemM?

1. I would like to rent an apartment for a year.

2. I would like to rent the apartment for a year.

Kurou. B nepBoM ciiyyae oH OecefyeT ¢ MpusTesieM, BO BTOPOM — C XO3SMKON CIaBaeMoil

KBapTHpbl. Ha pycckuii si3pIk 00a mpeyiokeHus epeBOAATCS OQUHAKOBO: Sl OBl XOTeN CHATH KBap-
TUpPY Ha rof".
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EcTtb a1, Ha Bam B3IJisi]], pa3HUIIa B 3HAUYEHUHU CJIeYIOIIHX JIBYX MPeIIoKeHul Hin
OHHU 03HAYAIOT OJHO H TO Ke?

1. The new boss fired a whole lot of people.

2. The new boss fired the whole lot.

Kmou. B atux MPEJIOKCHUAX pE€Ub UACT O PA3HBIX BEIIAX. B TNEPBOM IIPEAJIOKEHUU TOBOPUTCA
O TOM, 4TO HOBBII Oocc YBOJIWJI Ky41Yy HapOlad, a BO BTOPOM — O TOM, YTO OH YBOJIMJI BCEX 1O €AUHOIO.
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IlepeBequTe ciieayromue npeIa0:KeHNUsI HA PyCCKHUM SI3BIK.
1. Where is John?

2. Where is the john?
Kirou. BoT uT0 10KHO OBUIO Y BAC MOTYUYHUTHCS:

1. I'me dxoH?
2. I'ne 3pech Tyaner?
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IlepeBequTe ciieayromue npeIa0:KeHNUsI HA PyCCKHUM SI3BIK.
1. I can't find Jack.

2. I can't find the jack.

Kirou. BoT uT0 10KHO OBUIO Y BAC MOTYUYHUTHCS:
1. 41 ve mory Haitu [lxeka.
2. 51 He Mory HallT AOMKpAT.
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Ecth 11, Ha Bam B3IIs1/], pa3HUIA B 3HAUYEHNHU CJeIYIOIUX JABYX IpeI0O:KeHMil, B
KOTOPBIX onucbiBaeTcsi curyanus B Coequnennpix llITaTax 10 oTMeHbI B HUX padcTBa, HIIH
OHH 03HAYAIOT OJHO H TO Ke?

1. The Africans weren't only slaves.

2. The Africans weren't the only slaves.

Kuou. B stux npeanoxeHusix peusb UIET O pa3HbIX Bemiax. [lepBoe mpeasioxkeHre o3Havaer:
" AdppukaHiiel He ObUTM TOJIBKO pabamu’ (Hanmpumep, cpeid HUX ObLT JIaXe OIUH MCCIIeI0BaTeIb), a
BTOpOE — "AdpHKaHIIb He ObUTM €IMHCTBEHHBIMH padaMu’’, TO €CTh ObUTH U JIpyrHe paosl.
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Korga Xpowmoii /I:x0 noJiy4nji aHOHUMHOE HCbMO?
1. Ony day, Lame Joe received an anonymous letter.
2. The other day, Lame Joe received an anonymous letter.

Kurou. Ilepsoe npennoxenue o3HavyaeT: "OpHax/ibl (Kak-To pa3) Xpomoi 10 noiyyus1 aHo-
HUMHOE IUCBbMO", TO €CTh 3€Ch OIMCBIBAIOTCS MPOILLLIbe COOBITHSA. Bo Bropom cityuae Xpomoit [1xo
nonyuyws1 nucekMo Ha AHsAX. The other day siBisieTcsl yCTOMUYMBBIM COYETAaHMEM CO 3HAYEHHUEM ''Ha
IHSX, HEJaBHO".
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EcTtb 1, Ha Bal B3IJIs1J1, Pa3HNLA B 3HAYEeHNH CJeYIOIUX ABYX NpeJ0KeHUui, HIH
OHHU 03HAYAIOT OJHO H TO Ke?

1. He had a way with women.

2. He had his way with her.

Kurou. B atux npemiokeHusx peus UIET O pa3HbIX Belllax. B nepBom npeanoxeHuy roBOpuTcst
O TOM, YTO OH ObUI OOXOIUTEJICH C IaMaMH, YMeJl C HUMU OOpaIaThCsi, yMeI HAWTH K HUM TIOJIXOJI;
BO BTOPOM — O TOM, YTO OH CHJIOW OBJIAZIE]T HEKOM J1aMOA.

Bripaxenue have a way with sb o3HauaeT «ymeTh 0OpaIaTbcsi ¢ KEM-JMO00, YMETh IepKaThCsI
C KeM-JIn00, yMeTh HAlTHU MOAXOM K KoMy-1100». Hanpumep: “She has a way with children.” — «Ona
yMeeT HalTH MOIXOM K IeTsM». 3allOMHHUTE 3TO BbIpakKeHHE TOYHO, TOTOMY UYTO €ro 4acto MyTaioT
C IpyrMM BhIpaXkeHHeM — have one’s way with sb, ryie BMecTo Heolpeie/ieHHOTO apTUKJIsL yIoTpeo-
JISieTcsl IPUTSKATeIbHOE MECTOMMEHHE, M KOTOPOE O3HAYAeT HEUTO COBEPILIEHHO MHOE, a UMEHHO
«CHJION OBJIAJIeTh KEM-JI00», 0OBIYHO JKEHIIMHOM. B Golee mmpokom cmbiciie have one’s way o3Ha-
YaeT «HACTOATHh Ha CBOEM», «JIOOUTHCS CBOETO».
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B3riusinure Ha caeaywmue IpeaIOKeHHs M CKakKuTe, OTPasmwjiach JH 3aMeHa
apTHKJIS Ha NIPUTSKATeIbHOEe MeCTOMMEHNEe Ha CMbIC/Ie BbICKa3bIBaHMS.

1. This is not the place to ask questions.

2. It is not your place to ask questions.

Kurou. B 31HX npeayioxeHusx peus UIET o pa3Hbix Belax. [lepoe mpeaoxeHue o3Hayaer:
"3pech HE MeCTO 3a7aBaTh BONPOCH", a BTopoe — "Thl HE MMeelb IpaBa 3a4aBaTh BOnpock”. Bo
BTOpPOM city4ae place ynorpeOnsercs: B 3HaUYeHUH "00s13aHHOCTb, TIPEPOraThBa, MpaBo'”', 0COOEHHO ¢
TOYKH 3PEHMS COLIMAIBHOIO CTaTyca cooTBeTCTBYIoIEro jmua. Cp. Takxke: “It is not your place to tell
me what to do.” — «He Tebe roBoputh MHE, UTO MHE JeIaTh».

179



. Emm3aBera XeitnoneH. «3amgauku mo rpammaruke. It makes all the difference!»

3ananune 170

IlepeBequTe ciieayromue npeIa0:KeHNUsI HA PyCCKHUM SI3BIK.
1. She liked cats.

2. She liked the cats.

Kirou. BoT uT0 10KHO OBUIO Y BAC MOTYUYHUTHCS:
1. OHa mo0uiia KoIiex.
2. Eii nOHpaBWIKCh KOUIKH.
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B3risinuTe Ha caeaymloue NpeaIoKeHusA H CKaKuTe, 03HAYAKT JU OHH OJHO U TO
Ke.

1. There is a bottle of milk in the fridge.

2. The bottle is in the fridge.

Kirou. Xots1 B 000MX NpeUIOKEHUSAX pedb UIeT 0 OYThUIKE MOJIOKA, HAXOSAIIEHCS B XOJIO-
JWUJIbHUKE, 9TH JIBa MPEJIOKEeHUs, TEeM HEe MeHee, He UJIeHTUYHBI. IlepBoe npejsioxkeHue sABisieTcs
OTBETOM Ha Borpoc: "Uro Tam y Hac B xonogwibHUKe?", a BTOpoe — OTBETOM Ha Bompoc: "Ine
OyThUIKa?"
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EcTtb Jn, Ha Bam B3I/, Pa3HUIA B 3HAYEHHUH CJeIYIOIUX NpeJJoKeHHI, U OHH
03HAYaIo0T OJJHO U TO Ke?

1. Why didn't you say there was a dog in the back yard?

2. Why didn't you say the dog was in the back yard?

Kuou. B 31ux npenjiokeHusx peub UIET O pa3HbIX Belllax. B mepBoM ciydae roBOpSIIUI
cripanmBaet: "Tloyemy Tl He CKa3ajl MHeE, YTO Ha 3aJJHEM JIBOpE ecTh coOaka?", To eCTb OH He 3HaJ,
YTO TaM BOOOIIIE ecTh coOaka. Bo BTOpoMm citydae OH 3HaI 0 HAJIMYUK COOAKU, HO HEe 3HAJl, YTO OHA B
CaMBIil OTBETCTBEHHBII MOMEHT HAXO/IWJIACh HA 3aJHEM JJBOPE, U TIO3TOMY BOMPOC ObUT 33]]aH MHAYE:
"Tlouemy ThI HE CKa3aJl MHE, YTO COOAaKa HaXOAUTCS Ha 3aHeM JBope?"

182



. Emm3aBera XeitnoneH. «3amgauku mo rpammaruke. It makes all the difference!»

3ananne 173

EcTtb 11, Ha Bam B3IJisi]l, pa3HUIIA B 3HAYEHNH CJIeYIOIHUX JABYX NP eIT0KeHNH, W
OHHU 03HAYAIOT OJHO H TO Ke?

1. He turned thief.

2. He turned out to be a thief.

Kurou. B 311X npeaioxeHusx pedb UIET O pasHbIX Belax. B mepBoM mpeasokeHuHu roBo-
purcs: "OH cran BopoM", BO BTOpoM — "OKa3ajlock, 4ToO OH BOp". B nmepBoM cirydae Mbl UMEEM JEJI0
C YCTOMYMBBIM COYETAaHUEM, B KOTOPOM OTCYTCTBYET apTHUKJIb (Cp. Takxke: a diplomat who turned spy
— IUIJIOMAT, CTABILUI [IMMOHOM), BO BTOPOM CJIy4ae — C (ppa3oBbIM [JIarojioM turn out.
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EcTtb 1, Ha Bal B3IJIs1J1, Pa3HNLA B 3HAYEeHNH CJeYIOIUX ABYX NpeJ0KeHUui, HIH
OHH 03HAYAKOT OJHO H TO kKe?

1. He is known as the best lawyer in town, and he doesn’t work for nothing.

2. It is not for nothing that he is known as the best lawyer in town.

Kurou. B 31HX npeayioxeHusx peus UIET o pa3Hblx Belax. [lepoe nmpeaoxeHue o3Havyaer:
«OH M3BECTeH Kak JIy4IUi aJBOKAT B TOPOJE, M OH He paboTaeT 3a1apomM». Bo BTopoMm rpeiokeHnm
ropoputcs: "OH HeAapoM M3BECTEH Kak JIydiiuil agsokat B ropoge”. Not for nothing o3HauaeT «He
0e3 MPUUYKHBI», «He 0e3 OCHOBAHMIA», «II0 TPABY>.

It is not for nothing that
they call me the
fastest sword in France.
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IlepeBequTe ciieayromue npeIa0:KeHNUsI HA PyCCKHUM SI3BIK.
1. These two things are often mistaken.
2. I'm never mistaken about such things.

Kirou. BoT uT0 10KHO OBUIO Y BAC MOTYUYHUTHCS:

1. DTu ABe BelM YacTo MyTaloT, MPUHUMAsI OJJHO 32 JIPyroe.
2. 5l HuKorga He OomMOaCh HACUET TAKUX BELIEH.
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Caenyromue npemioKeHHsI OTINYAIOTCA TOJbKO mpemiorom. Hackoibko oHu
OTJINYHBI IO CMBICTY?

1. He has something on his mind.

2. He has something in mind.

Kurou. B 311X ABYX IpeAokeHUsAX pedb UIET O pa3HbIX Bemiax. [lepBoe npesioxkeHe o3Ha-
YaeT, YTO €ro YTO-TO MYyYaeT, IJIOKET, & BO BTOPOM IOBOPUTCS O TOM, UTO Y HEro ecTb KOe-Kakue
MBICJIH, UJIEM OTHOCUTENIBHO 4ero-To, HarpumMep: “He has something in mind for his wife's birthday.”
— «OH yKe NPUKUHYJI, YTO MOXKHO MOJIAPUTh KEeHE Ha JeHb poxaeHus». CpaBHUTE Takxke: “It's not
exactly what I had in mind.” — «9T0 He coBceM TO, 4TO 51 UMEJ B BUIY>.
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3akoHuHTe cooOmeHne caioBamMu and ran away B TOM U3 JIBYX CJIy4aeB, IJie 3TH CJI0Ba
00J1ee yMECTHBI.

1. He grabbed the knife .

2. He grabbed for the knife .

Kurou. [Tono6Has KOHIIOBKa OyeT cKopee yMecTHa B repBoM ciydae: “He grabbed the knife

and ran away.” — «OH cXBaTWJI HOX U yoexasn». Bo BTopoMm cityuyae repoii pacckasa BbIXBaTHJI HOX,
YTOOBI, CKOpEe BCEro, IyCTUTh €ro B XOI.
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B3risinuTe Ha caeaymloue NpeaIoKeHusA H CKaKuTe, 03HAYAKT JU OHH OJHO U TO
Ke.

1. They were speaking in English.

2. They were speaking English.

Kirou. D111 1Ba ipeIoKeHIs 03HAYAIOT OJHO M TO ke. B 00oux peub uaet o Tom, uto Gecena
BeJ1ach MO-aHITIMUACKU. OIHAKO 37€Ch CIeqyeT CAeNaTh 1Ba 3aMevyaHus. Bo-nepBbix, HyKHO TIOMHUTD,
YTO MpeAoKHbIA BapuaHT (speak in English), kak npaBuiio, He yrorpeOisiercsi, Koraa pedb ujeT o
3HaHUU s3bIKa. VIHBIMU CJI0BaMM, €C/M Bbl XOTUTE CKa3aTh, YTO Bbl 3HAETE AHIVIMACKUI, y BaC TOJIbKO
ogHa Bo3MOxHOCTh: "I speak English". ITpenioxHbIil BapuaHT UCTIONB3YETCS, JIUIIIb KOTIa peyb UAET
O MpeANnoYTeHny. B Halmmx npumepax BCe yUaCTHUKH I1€PErOBOPOB BJIAJEIOT KaK MUHUMYM JBYMS
SI3IKaMU, HO B JIaHHBIM MOMEHT OTJAJIM ITPEANIOYTEHNE aHITIMUCKOMY. OJHAKO M B 3HAUYEHWUH ITpe]-
TIOYTEHHsI BTOPOH (OeCTIpe/ITIokHBII) BApUAHT yIOTpeOUTEIbHEE MEPBOTO.
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3auepkKHHUTE MPeJIOr in TaMm, I/ie OH HeyMeCTeH.
The guide speaks in English, German and Spanish but he will be speaking in Spanish this
afternoon because most of the tourists are from Spain.

Kurou. Bam cnenoBaiio 3auepkHyTh nepbiil npeyior. [IpasuiisHo: the guide speaks English,
German and Spanish — «ru TOBOPUT NO-aHIJIUKCKH, IO-HEMELIKH Y ITO-UCIIAaHCKW», TO €CTh OH 3HAET
TPU fA3bIKA, HO CErO/IHSI OH Oy/eT rOBOPUTb MO-UCcHaHCKM (in Spanish uam nmpocto Spanish), moromy
YTO OOJIBIIMHCTBO TYPHUCTOB MCIIAHIIBI.
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B caenyommx AByX NpeaioKeHHsAX pedb WIeT O JIeHCTBHAX JABYX JHII, PA00TABIINX B
O/ITHOM H TOM 3Ke opuce, B KOTOPOM NMPOU30ILIO orpadaenue. Ot Bac Tpedyercs J0NuUCaTh
BTOPYIO YaCTh NPeJI0KeHNs], BLIOPaB OHH N3 BAPUAHTOB, NPeJaraeMbIX Mo/1 YepToil.

1. Jack had left his office by 5:15, ... .

2. Nick didn't leave his office until 5:15, ... .

so he knew about the burglary; so he didn't know about the burglary

Kirou. Bot uTo y Bac 0OMKHO OBLIO MOTYYHUTHCS:

1. Jack had left his office by 5:15, so he didn't know about the burglary.

2. Nick didn't leave his office until 5:15, so he knew about the burglary.

37aech BCe 10 B TOM, KOIZla UMEHHO [IBa COTPYIHUKA MOKUHY/IM opuc. [[xek ymen rae-1o B
paiione 5:15, camoe mozanee B 5:15; uHbIMU crioBamMu, B 5:15 ero yxe B oduce He Obut0. YUTO *Ke
kacaercs Huka, To B 5:15 oH Bce ee Haxoauics B oduce. OH ymen poBHO B 5:15. C ToukM 3peHus
TPYIOBOW JUCLMIUIMHBI 3Ta PAa3HULIA HE CYLECTBEHHA, HO BOT ISl MOJMLIEHCKOrO, paccielyIoniero
orpabieHue, OHa OKa3aiach BaKHOM.
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Bo cko0JibKO J1eT MaJIbYUK NOIIe] B IIKOJIY B Ka)KJ10M H3 CJeIyIOIHX cJIyyaeB?
1. He didn't go to school until he was ten.

2. He went to school when he was ten.

Karou. B o6ounx CJIy4dasX OH IIOIEJT B IIKOJIY, KOrga €My UCIIOJTHHUJIOCH ACCATD JICT. ITH BBICKA-
3bIBAHUA OTJIMYAIOTCA JIMIIDb I10 (pOpMC, HO HE IO COACPKAHUIO.
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B koTopoM yacy No3BOHHJIM BPa4dy B KaKJA0M U3 cjaeAyomux caydaes? Wiu B oqHoM
U3 cJy4aeB BOOOIe He CTaJH BbI3bIBAaTh Bpaua?
1. It was not until after ten o'clock that they called the doctor.

2. They called the doctor after ten o'clock.

Kimou. Bpaqa BBI3BIBAJIA B O0OOMX ciyvyadax, U B oboux ClIydasXx 1nocjie IeCATH 4aCoB.
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B3risinuTe Ha caeaymloue NpeaIoKeHusA H CKaKuTe, 03HAYAKT JU OHH OJHO U TO
Ke.

1. I have come to my friend George.

2. I have come for my friend George.

Kurou. B 31ux npennoxeHusx pedsb UIET 0 pa3HbiX Bemax. Ilepsoe npemioxenue o3Havyaer: "5
npuIiesn K ceoemy apyry Jxopmky", a Bropoe — " puiiiesn, utoosl 3a6path cBoero apyra xopmxka'.
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B3risinuTe Ha caeaymloue NpeaIoKeHusA H CKaKuTe, 03HAYAKT JU OHH OJHO U TO
Ke.

1. He wants to remind her about her promise.

2. He wants to remind her of her promise.

Kurou. 911 npeanoxeHnsi CFHOHUMHUYHBL. B 000MX rOBOPUTCS O TOM, UTO HEKTO XOUET HAllOM-
HUTD JaMe O €€ OOEIaHNH.
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3anoaaute npoodesbl npegioramn of miam about Takum 06pa3om, YTOOBI 3a/1€liCTBO-
BaHHBIMH OKa3aJHCh 00a mpezJora.

A:"A penny for your thoughts." (O uem TbI 3agymaica?)

B: "I'm thinking our new acquaintance (3HaKOMbIi)."

A: "By the way, what do you think him?"

B: "I think he is a charlatan."

Kirou. Bot uTo y Bac 10MKHO OBLIO MOTYYHUTHCS:

A:"A penny for your thoughts." — O yem 3agymasca?

B: "I'm thinking about/of our new acquaintance." — I 1ymaio 0 HalleM HOBOM 3HAKOMOM.

A: "By the way, what do you think of him?" — Kcratu, 4yTO Thl O HEM ITymaenib?

B: "I think he is a charlatan." — I gymaro, 4to OH 1mapnaraH.

3ameTbTe: ecim pedb UAET O MHEHHH, TO Noce riarona think yrnorpetinsercs npemor of, a He
npeior about, KOTOpHI OOBIYHO YKa3bIBAET JIMIIb HA TIPEMET MBICITH.
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B3risinuTe Ha caeaymloue NpeaIoKeHusA H CKaKuTe, 03HAYAKT JU OHH OJHO U TO
Ke.

1. John doesn't think about other people.

2. John doesn't think of other people.

Kurou. B 3THX IBYX MpemiokeHusIX TOBOPUTCS 00 OJIHOM M TOM K€, @ UMEHHO O TOM, UTO
JIXKOH He iyMaeT O JPYyrux JIoAsx. 3ameTsTe: mpeyior of 0ojiee MHOTO3HauUeH, 4eM mpeyior about, u
MOTOMY 3JIECh U B aHAJIOTUYHBIX MPEAIOKEHUSIX, TJIe Pedb UIET O MpeaMeTe MbICIH UM pa3roBopa,
OH MOXET YIOTpeOIAThCs BMeCTO Tipejiora about. Ho BoT about nanieko He Bceraa MOKHO 3aMEHUTD
Ha of.
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B3rsinuTe Ha caeayromue Npeaao:KeHus U CKaKUuTe, 03HAYAIOT JIM OHU OJJHO M TO
XKe.

1. I think a lot about him.

2. I think a lot of him.

Kuou. B sTux npeanoxeHusix peusb UIET O pa3HbIX Bemiax. [lepBoe mpeasioxkeHre o3Havaer:
"¢l mHOrO (yacto) o HeM aymai". Bropoe npeanokeHue He CTOJIb OHO3HauHO. B 3aBUcMMOCTH OT
CUTYaIlU{, OHO MOXeT ObITh CHHOHMMOM IE€PBOT0, HO MOXKET Takke O3HayaTh "§ BHICOKOrO O HeM
MHeHHA'".
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Kak Bbl IOHHMaeTe cJieylomee npeaio:xenne? Boioepnte BapuanTt nepesoja, KOTo-
Pblil BbI cUUTaeTe NPABUIbHBIM.

He thought nothing of getting up at five in the morning.

1. OH u He 1yman BcTaBath B IIAThH yTpa.

2. EMy HUUero He CTOWJIO BCTaTh B MATH YTpa.

3. EMy peako npuxoausioch BCTaBaTh B MATh yTpa.

4. OH ¥ OHATHS HE UMEJT O TOM, YTO 3HAYUT BCTaBaTh B MATh YTpa.

5. Henonro mymasi, oH BCTall, JIMIIb TOJBKO YaChl IIPOOWITH TISITh.

Kurou. Bam cnegoBaiio BIOpaTh BapuaHT 2: EMy HU4ero He CTOUJI0 BCTaTh B IATH yTpa.
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B3risinuTe Ha caeaymloue NpeaIoKeHusA H CKaKuTe, 03HAYAKT JU OHH OJHO U TO
Ke.

1. He seldom thinks of other people.

2. He thinks little of other people.

Kuou. B sTux npeanoxeHusix peusb UIET O pa3HbIX Bemiax. [lepBoe mpeasioxkeHre o3Havaer:
"OH pelKko Iymaer o pyrux jJoasax', a Bropoe — "OH HEBBICOKOTO MHEHUS O JIPYTUX JIIOASAX .
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B3rsinuTe Ha caeayromue Npeaao:KeHus U CKaKUuTe, 03HAYAIOT JIM OHU OJJHO M TO
XKe.

1. He thinks too much about himself.

2. He thinks too much of himself.

Kimou. B stux MMPpEMIOKCHUAX PEYb UACT O PA3HBIX BCIIAX. HepBoe NpEJIOKECHNUEC O3HAYACT:

"OH CJIMIIIKOM MHOTO AymaeT o cebe caMoM" (BMECTO TOTo, YTOOBI MHOTAA TIOAYMaTh U O JIPyruX
JOISAX), @ BTopoe — "OH CIMIIIKOM BBICOKOTO 0 cebe MHeHHUs .
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EcTtb 1, Ha Bal B3IJIs1J1, Pa3HNLA B 3HAYEeHNH CJeYIOIUX ABYX NpeJ0KeHUui, HIH
OHHU 03HAYAIOT OJHO H TO Ke?

1. He thinks nothing of money.

2. He thinks of nothing but money.

Kuou. B sTux npeanoxeHusix peusb UIET O pa3HbIX Bemiax. [lepBoe mpeasioxkeHre o3Havaer:
"JleHbru 1151 Hero — HU4To0', a BTopoe — "OH Kpome JIeHer HM O YeM JPYyroM He aymaer".
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JlaiiTe NpaBIJIbHBINA OTBET Ha Bonpoc kota CHoy0e1a, BLIOpaB 0JIMH U3 Mpejjara-
€MbIX BADHAHTOB OTBETA.

Snowbell: "What are you planning to do, Mighty Mouse, scale the wall (B301patbcs 1o crene)?"

Stewart Little: " S

I'll think about something; I'll think of something.

Kurou. ITpaBunbHbiM otBetoM OyzeT I'l think of something. — «1 4To-HUOYIL TTpUIYMAaI0».
[Tpeanor about, kKak mpaBUJIO, He yHOTpeOseTcs, Korna peub UIET O TOM, YTOObl PUYMAaTh 4TO-TO.
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IlepeBequTe ciieayromue npeIa0:KeHNUsI HA PyCCKHUM SI3BIK.
1. Nobody searched us.

2. Nobody searched for us.

Kirou. BoT uT0 10KHO OBUIO Y BAC MOTYUYHUTHCS:
1. HukTo Hac He OOBICKMBAJL.
2. HUKTO Hac He MCKal.
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3ananue 194

B3risinuTe Ha caeaymloue NpeaIoKeHusA H CKaKuTe, 03HAYAKT JU OHH OJHO U TO
:ke? IlepeBequTe NMX HA pycCKMIl SI3BIK.

1. We believe you.

2. We believe in you.

Kimou. B stux MMPpEMIOKCHUAX PEYb UACT O PA3HBIX BCIIAX. HepBoe NpEJIOKECHNUEC O3HAYACT:

"MB&I BepuM TeOe"', TO eCTh 3HaeM, UTO Thl HAC He OOMaHBIBaelllb, a BTopoe — "Mbl BepuM B 1eds", TO
€CTh 3HAeM, YTO Thl OIPAB/AAEIlb BO3JIaraeMble Ha TeOs1 HAJEK Ibl.
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3amanue 195

B3risinuTe Ha caeaymloue NpeaIoKeHusA H CKaKuTe, 03HAYAKT JU OHH OJHO U TO
Ke.

1. May I help you to some more ice cream?

2. May I help you with the ice cream?

Kurou. B 31HX npeayioxeHusx peus UIET o pa3Hbix Belax. [lepoe mpeaoxeHue o3Hayaer:
"Tlonoxwutk TeOe elle HeMHOro MopoxeHoro?" Bropoe npesioxeHue MOXHO rnepeBecTd Kak "Tebe
MIOMOYb C MOPOXEHBIM?"', OIHAKO 32 3TUM IIEPEBOIOM MOTYT KPbIThCSl pa3Hble BelU. Tak, eciii roBo-
PALLMIA BUAUT, YTO €ro TOBAPMIL] HE MOKET CIIPABUTBCS C MOPOKEHBIM, OH MOKET cIpocuTh: “May I
help you with the ice cream?”, umes B Buay: "{ Mory nomous Tede goectb MopoxeHoe». Ecnu xe
pedb MAET O MPUTOTOBJIEHUH MOPOKEHOTO MM TTOIaue €ro Ha CTOJI, TO CMBICI (hpasbl OyeT MHBIM.
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3ananue 196

B koHue npegio:kennsi nosiuiics npepior for. 3ameHnnoch Ji OT 3TOro 3HaYeHUe
npeaJio:Kenusi?
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KoHen 03HakoMuUTEJIbHOT0 (pparmMeHra.

Texkcr npenocrasieH OO0 «JIutPec».

[IpounTaiiTe 3Ty KHUTY LIEJIMKOM, KYIMB IIOJHYIO JIEraJbHYIO Bepcuio Ha JlutPec.

BesomnacHo onnatuTh KHUTY MOKHO OaHKOBCKOM Kaprtoit Visa, MasterCard, Maestro, co cuera
MOOWIIBHOTO TenepoHa, C TUIaTeKHOro tepMuHana, B catone MTC wm Cesi3Hoii, yepes PayPal,
WebMoney, fAunekc.densru, QIWI Komesnek, 60HyCHbIME KapTaMu WX APYTUM YIOOHBIM Bam crio-
COOOM.

207


https://www.litres.ru/pages/biblio_book/?art=50286514

	Предисловие
	Задание 1
	Задание 2
	Задание 3
	Задание 4
	Задание 5
	Задание 6
	Задание 7
	Задание 8
	Задание 9
	Задание 10
	Задание 11
	Задание 12
	Задание 13
	Задание 14
	Задание 15
	Задание 16
	Задание 17
	Задание 18
	Задание 19
	Задание 20
	Задание 21
	Задание 22
	Задание 23
	Задание 24
	Задание 25
	Задание 26
	Задание 27
	Задание 28
	Задание 29
	Задание 30
	Задание 31
	Задание 32
	Задание 33
	Задание 34
	Задание 35
	Задание 36
	Задание 37
	Задание 38
	Задание 39
	Задание 40
	Задание 41
	Задание 42
	Задание 43
	Задание 44
	Задание 45
	Задание 46
	Задание 47
	Задание 48
	Задание 49
	Задание 50
	Задание 51
	Задание 52
	Задание 53
	Задание 54
	Задание 55
	Задание 56
	Задание 57
	Задание 58
	Задание 59
	Задание 60
	Задание 61
	Задание 62
	Задание 63
	Задание 64
	Задание 65
	Задание 66
	Задание 67
	Задание 68
	Задание 69
	Задание 70
	Задание 71
	Задание 72
	Задание 73
	Задание 74
	Задание 75
	Задание 76
	Задание 77
	Задание 78
	Задание 79
	Задание 80
	Задание 81
	Задание 82
	Задание 83
	Задание 84
	Задание 85
	Задание 86
	Задание 87
	Задание 88
	Задание 89
	Задание 90
	Задание 91
	Задание 92
	Задание 93
	Задание 94
	Задание 95
	Задание 96
	Задание 97
	Задание 98
	Задание 99
	Задание 100
	Задание 101
	Задание 102
	Задание 103
	Задание 104
	Задание 105
	Задание 106
	Задание 107
	Задание 108
	Задание 109
	Задание 110
	Задание 111
	Задание 112
	Задание 113
	Задание 114
	Задание 115
	Задание 116
	Задание 117
	Задание 118
	Задание 119
	Задание 120
	Задание 121
	Задание 122
	Задание 123
	Задание 124
	Задание 125
	Задание 126
	Задание 127
	Задание 128
	Задание 129
	Задание 130
	Задание 131
	Задание 132
	Задание 133
	Задание 134
	Задание 135
	Задание 136
	Задание 137
	Задание 138
	Задание 139
	Задание 140
	Задание 141
	Задание 142
	Задание 143
	Задание 144
	Задание 145
	Задание 146
	Задание 147
	Задание 148
	Задание 149
	Задание 150
	Задание 151
	Задание 152
	Задание 153
	Задание 154
	Задание 155
	Задание 156
	Задание 157
	Задание 158
	Задание 159
	Задание 160
	Задание 161
	Задание 162
	Задание 163
	Задание 164
	Задание 165
	Задание 166
	Задание 167
	Задание 168
	Задание 169
	Задание 170
	Задание 171
	Задание 172
	Задание 173
	Задание 174
	Задание 175
	Задание 176
	Задание 177
	Задание 178
	Задание 179
	Задание 180
	Задание 181
	Задание 182
	Задание 183
	Задание 184
	Задание 185
	Задание 186
	Задание 187
	Задание 188
	Задание 189
	Задание 190
	Задание 191
	Задание 192
	Задание 193
	Задание 194
	Задание 195
	Задание 196
	Конец ознакомительного фрагмента.

